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~ / ~egtörik az ·orosz . és a szerb offenziva. · 
ll l rrigyes :föherce,sr hadPai-aD.cSa,.·_._· 
t · . . Antw~rpen. ostr~·;-a megkt!~ödött. . 

l Mal azámillik löbb közt~t!nYei : ._ ' ~ . 

~ ·; 

~E'rigye• lőJJereeg . JJ.adpa-
}:. .ra.Dcsa elao.Ddfa az:I.II&Z· · Arad, rw;eptember so .. 

Föparancsnok. a l,atonákhoz. 
f . '- t b J t "l · Katonáknak szól a parancs, a me .. l · Katonáknak szól a paranos, ___. mi . ·t 
ff . . • 11° • e 7ze ro · . ly~t .F'rig;yes főherceg, mint az osz:.. ujságolvasók, polgárok an~ak egybe- _.,. •· 
i trak-magyar hadsereg fópara.ru·.snoka foglalt tartalmáról inár hírt · szercz- ·.~ t . > • • ~ ". .J iesz közzé ~ )ühir·ietendóvnlamennyi·f tünk. Hogy az or.osz offenziva szer('pc ··~ 

[

,,.Le ~OgJDIJ: •. yo:&.DJ '!• meg • tisztnek, a legénységnek pedig ánya.- a galiciai harctéren befejezőJött; hogy_ .··· .

1 
..... :• 

:LogjuJc. •emm.is1Ce.a1 a• nyelvén." A hadparancs célját meg- a német csapatokkal egyesült osztrúk- . 
, , tudjuk azokból az előadá.sokból, ame- magyar seregek visszavonulásra kén;y-

. oroszt''· . · · lyeket a közénk jövő sebesültek aj- szeritik az oroszokat, akik valószinü- ·:.._ 

l 
' , , , káról kitog·yhatatlan és· ldelégithetet... leg föladják azokat a területi el6n:yi) .. 

. · , · · · ·· ~ · · · · · " len érdeklődéssei hallgatunk. A kato- ket, amelyeket rövid időre szereztck . 
. Bénu.l:a1 Jrezil a ••e.riJ o:Lfea• nák a csapatban, a malyhez tartoz- Hogy ,Hindenburg tábornok eddigi 
. . . •1va. . . . . . . .. · . ·. nak, vitézül és keményen végzik a diadalutja 'után orosz. várnkat osiro·· 

. · maguk dolgát. Nincs módjttk a. szom- mol a legyőzhetetlen német nehéz tü- · 
széd ezrednok, sőt néha u. ~uk ez- zérekkel. Hogy Franciaországban az 

: Ungot .ategt1szt1tottull az · rede másik zászlóalja folól se, érdek- ellentállás utol~Só ereje tartóztatja esnk . 

orosso..lr:tóJ. . 

. · 'I'Jsszave.rtti.k a sze:rbe.k 

u,tabJJ attirésit . a Szá· 

• l ·~ 

' ' 
El:ism.er.ilc a .tra.acJ.ak és 

. a.Dgololr :i.s a .Déaaet se-

. regele eredménye• elő· 

.ayo.mulasat. 

.lCór.ltáz-1 betegeket 9Jd.llr.Ol• 
. .ua.k a .tra.acJ.á.k. 

A.11&werpe.a ele.stét va'rJa a 
"' ; . l 

~raacJ.a Y ezer .kar .. 

lódni, oly nagy területet fognak be a fel, mindcn remény nélkül a nérnot 
rajtonalak. De ha lenne is módja, ak- seregeket. Hogy Szarhiúban már meg- \ 
kor sé kiváncsiakodik. · Edzett kézzel vetette lábát az odarendelt hadsere- '\ · 
hajtják végre a ·parancsot, fáradság günk és véres ·har<{ok után megtörte f? 
nélkül küzdanek, a mialatt a kivert a sze r b f' őseregc t. Es\ hogy a bünte- . ·. ; .. ·,., ,· 
hadá.llásoka~ ujra megtölti az ellensé- tést, amelyet Szcrbia kiérdemelt, ami \. :-. 
ges tulerő. Ünnepnapjuk akkor van, katonáink melleit sulyos belső ba-. '~;,;,~· 
ha rohamra engedik őket. Mikor pe- jok éreztetik a. vég'pusztulásra jutott 
dig valamelyik megsebesül közülük s országon. . 
a kórház-vonatra kerül, a legelső ál- ~indezt mi tudtuk és ~ ~nyugta~.· · 
Tomáson, a hol a sebére friss k3tést lansagokra, kétkerlésekre haJlo lelkek
tesznek, azt mondja : "előbb adjanak nek mégis nagy örömet szerzett a fő~ · 
egy ujságot, ·hadd lássam, mi ujság a hadparancsnok rövid proklamúciójn . 
háboruban." · · · A mi hadseregünk nem ért a hangu-

Ez különös, · de olyan hatalmas latcsináláslroz, kedvezőtlen esemónyek
arányu háboruban, aminő ll}ost pusz- nek szebb szinbe öltüztetóséhez, az a 
titja az embervért, érth~tő. Es ezért a vád pedig legádázabb ellenségünk ré· 
főhadparancsnoknak tiszte, hogy a széről ~e 6rhetto, . hogy a valóságtól 
háboru · állá~áról hadsereg~t parancs .eltér()ket jelentett. Ha tehát Frigyes 
formájában ·értesitse. Hőfer · vezérór· főherceg az eseményeket röviden ösz- · 
nagynak és Stein főhadiszállásmester- szefog~alva, a mai helyzetet. olyannak· 
nek jelentései nem ,jutnak a harcban látja és ítéli; amely a teljes győzelem 
állókhoz, akik sokszor heteket tölte· kilátásait nyujtja, akkor teljes bizalm-
nek el fegyvereik között, & külvilágM · dússal a legkisebb aggódás nélkül , .· 
tól teljesen elzárkózva:. most a had· várhatjuk a legközelebbi jövő esemé-
sereg főparancsnoka adja tudtukra, nyeit. A főhadparancsnok kétség-tele

lUeglloss.za.bbJtottá.k a mo- hogy közös küzdelmünknek, a nagy nül . ezek előkészületeiról, kellően 
háborunak ··Sorsa reánk folelte ke<l· Illegépitett terveiről is többet tud, mint · ·· 

· · ratór.iu.m.ot .. · \ : vezö és a ·győzelem biztos . reményót mi; és tuiután ezeke~ is . tudva, irta .. 
', ~yujtja. . . : . . .m~g győzelmi-· hadparancsát, . anna~:. j''f 
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egyformán örvendhet a polgárság és l nem lehetett, hanem Hec bt Arnold dr. tb. főorvos láthatóan megjelöli. A sebesültek : jövöL. 
a kato.na. Az utóbbi még jobban. Hi· látja el a teendőket. . . nem jönnek be a város területén lt'· kórh 
szen abban, amit a hadparancs jogos - Jelentem továbbá - mondotta a fóor.. zakba, hanem a honvédhuszár lak'vába 
büszkeséggel hirdet, mindegyiküknek vos - hogy vasárnap óta egy Armbruszter szik Oket, amelyet megfigyelO állom ak re o.. 
része van és a főherceg szavai nem- Péter nevü katonát kezelünk a járvány-kórhú- dez be a katonai hatóság. Csak a ha~

1

r~nyben 
csak buzditást jelentenek_ résziikre - ban, aki az északi harctérrOl utazott át Ara- elOirt idO letel~ és koleramentesnek 1'1yu!t a 
arra nincs is. szükség, - hanem j u- don, a.z uton rosszul lett, ilt kiszállt ás a ba- sebesült. nyer elhelyezást valamely~<t{óth 
talmat: azt a tudatot, hogy harcaik- ra.kk·kórbázban figyeltük meg. Az időközben ban. A katonai karantén felsll:erelése~.yam. 
nak 1náris nagy eredményei vannak l Gyulá.n megejtett bakteorologiai vizsgálat pozi · ban van. Megnyugvással vette .t~oárml a 
és még_ szebb sikerei lesznek. . tiv úsiai kolerét állapitott meg, de ~ beteg bizottság a főorvos intézkedéseit •.... ' 

ma már jobban éui magát. Eszik levest és A polgármester bejelentette, hog~~ f6or· 

Arad védekezése . 
·a kolera ellen. 

{Kót kolerás beteg a járvány-kórhásb&ll. 
- A járvány bizottság illése .. - Hatósági 

intézkedések.) 

Az .Aradi Közlöng tudósf!~11Ml. 
,/ 

teát és állapota. nem aggasztó. vos elOterjesztésére megkereste az arat',atonai 
- :Ma délelőtt a honvédhuszárlaktanya állomás paranosnokságot, hogy öt napi~radra 

elOtt összeesett egy 28 évesnek látszó fiatal- ne szállitaanak sebesülteket a koleramiatt. 
ember, akit . egy randőr a közkórházba szálli· Minthogy ujabb eset fordult elő. kérniogjll, 
tott. Itt Lőwinge:r _ Miksa d•·· megvizsgálta és hogy a sebesült transzportot tiz. napig ~üne · 
a gyomorfájdalmakról panaszkodó embert gya• teltessék. 
uu~nak találta. Érlesitésére azonnal kimPntem J(abdabó János dr. bejelentette, hog, tu· 
a kórházba és minthogy a kolera tünetei vol- domlisa szarint. a b;;,lügymiuísztcr infézkec6:o 
tak észlelhetök a betegen, intézkedtem, hogy a a katonai batós~g Aradot kikapcsalta a sehült 

1 Arad, szeptember 80· járványkórházba szállitstik. Ml3gállapitottuk. leadó állomások sorábó] .. 
Me.girtuk, hogy a háboru r_::-yik kisértíjé- hogy Bosztinar Lukáe!i a neve, aradi illet6- A ható"!:i:J mint l~tható, a mag\ résről 

nek, a járványok leküzdésére Arad város min- dgü, ma reggel 6 órakor érkezett Aradra, az erélyel k5::z~l !it hozzá, hogy a bajt a V'vl 

den hatósága összefogott és erél.:; es kézzel ál· (szaki harctérről, -ahol trénfuvaros volt. Mikor felOl elháritsa. ....;z nzonban m.ak n gy si h• 
Ut fel minden falat. hogy a várostót távol a szátlitókoogira tették, megpillantott a kórház het, ha a közön:~g a maga résdről is meg 
tartsa a veszedelmet. A különböző htucterek- udvarán még két embert, akikről azt áHitatb&, mindent, hogy egészségát megóvja. GreénN 
:ról érkező sebesűltek és betegek hurcolhatják. hogy u~yane:~ak vele jöttek a vonaton. Ezeket dor főkapitány ma hirdetményben figyelme2.·" 
bo els6 sorban a járványt és e:tért Tiseh Mór is megkérdeztem és ezek: is gyomorfájdalomról a város lakosságát erre és a viszonyok J. 
dr. tiszti fliorvos el6terjesztés6re, mint azt az panaszkodtak. Ugyanosak trénfuvurosok, akik molysága azt kivánja, ho~y mmdenkí tat·; 
Aradi Közlöny már megírta, a! egészségügyi . Galiciából jöttek és kiszálltak Aradon, mert kötelességének az abban foglaltakat megsz! 
bizottság a hét lfolytlmán már járvány bizott- . rosszul érezlék miigukat. Az elObbit tehát di· lelni. A főkapUény intelme bő kivonatban ak 
sággá alakult át, hogy a törvényadta teljes rekt a J"árváoykót·há.zb!l, a-r; utóbbiakat p::dig o. tk 1/( 

h -1-A: ve ezv : ' 
atiUU!Qt vethesse a veszedelem leküzdésáro megfigyolöb3 helyeztett9m el. Bosz~iriárt ma Különösen és hangsulyozottan felhivarn 

irán}'uló akcióba. Hogy mennyire szükséges délután Hacht Arnold dr.-ral megvizsgáltrlm tb k~zönség figyeimét a tisztaságra, _amely m{ 
volt ez az erélyes lépés, mi sem bizonyitja ugy találtuk, hogy szintén kolera a beteg:::óge. magában fél egészséget jelent, továbbá a mái 
jobban, hogy a járvány-bizottság mfgalakulása _ Mintho

6
y ez a beteg vonaton jött és tékletes életmódt'a, mert a mértéktelenség fol:; 

óta már két kolerás beteg tartózkodik:. a jár- ló . h 
1 

ás . 
1 

- k tán elrontott szervezet a ragály csirái iránt kü 
''-• ván kó házb .. _ va SZinü; ogy ve e m ut~s JS 'vo t, szü ~ Iönösen fogékony. Tartsuk tisztán ruháinktil 

• . _Y . r an. séges, hogy keressük meg az űzletvezctőségot, testünket, koziinket; vig}'ázzunk lakústlnk 
· • : ·.Az események sziik~~g~ss6 .~tték •• h~gy utasitaa a kalauzokat, hogy az esetben, ha gya~ udv_ar~ink B a 11!~1/ékh?lyis~gek szi~go:ru, t~sl· 

~ ~u~ottság . ma ~tál! U)~b~l uléere JÖJJÖn· . nus betegeket találnak. a_ vas uton, arró 1_ táv~ 

1 
tf1~agara -~ szobawk 8J.a~o~~ sr.elloz,tetes~r~: 

-::J"" --óf$BZ8 VarJaQsy LaJOS po]garmester elnökl&- i n é t 't ék d' áll á t l l LelkllSmeretesen toradjunk az etelek e, 
-~ ~ " _ ra I ag r es1 s az ara l om s ' ame Y e· itslok tisztántartásával óvjuk azokat a le· 

l 
' ' J 

S~ével. adó állomás, hogy itt nz utasokat ·meg vizsgáljuk gyektól és egyéb rova;októl. 
A f~rvos beszámolt els6 sorban arról, és a vasuti kocsi fertőtlenitéséröl gondoskod- Noxy. tanácsos nyers gyümölcsöt, nyere 

hogy az Illetékes hatóságok a legszigorubb ÍP.· has~unk. A bizottság elhatározta, hogy ilyen zöldséQ:et, salátát, zöldpaprikát enni. Egyáltalán 
tezkedést léptették életbe a kolerával SZ!'mben. értelmű megkeri!sést intéz az üzletvezetös6ghez. csak frissen főtt, vagy frissen sült ételeket 
A vasuti megfigyelő állomásra a polgármEster · . - Jelentem továbbá - folytatta a föor· egyiink ; gyan~s, vagy kellemetlen szD.gu, szó-
:M · G u1a · 1 · · . , val romlásnak mdult ételeket, vagy hentesáru· 
. RJOr y sz1gor ó . orvost. nevezte k1, m1g a vos, -:- hogy alóvasut Jgaz~~tóságávai meg~la- kat, zöldségfélé t azonnal a szeméthe kell dobni. 
Járvány-kórházban, ~Jnos, az otvosok elfog- podtam abban, hogy a sebesult katonák szálhfá· Bothadó anyagok, ezerves hulladékok a laká· 
laltsága miatt eddig önálló orvost alkalmazni sára a jövőben külön koosikat rendel és ezeket sok k,örzetéböl a lehető legalaposabban eltaka-

Levél. lött feltart6ztathatlanul. Da· ez mit sem tesz szorgalmaaabban olvastad volna,. akkor nem 
· ·- fiam : aki sokat élt át, annak ~:ok a mondani- mentél volna hé. boru ba dgy, hogy csak ojt fe-

.. Irt&: Biró Lajos. valója és ma nincs ebben az ors~ágban semmi, dezd föl megdöbbenve ~ beszéld ·el jajongva,' 
Abban a pillanatban laUtalak t6ged fiam, ami jobban érdekelne, mint a1 amit te, ·amit li hogy mi is az a h{\boru. Tudhattad volna nJin

tunikor az általános mozgósitás hir J megérke- ott fönn áléltotek. H~y boszóltél: az rendben dezt előro és akkor talán nem estél volnil abb!\ 
zett. Ebben az etn»kezetes percben - miért van. Da uhog~ at1 bc~zéltél, az már nam volt a második hibibn, amelyet saját sötét szav~id
lagadjuk - kissé ll'megdöbbenve nézlét magad helyénvaló. tól clragadtatv11 jeJenlétemben e1követtél. Ami
elé. Körötted a lelkesedés és büszkeség kórusa Mind:!nekolőtt · hosszagan,· panaszkodva és kor ugy~nis le.jtott hallgatóságodn~k kellő· 
zengett és néhány pillanatig tartó elmélyedés, múltatlan&odással mondtad el, hogy nektek va- képen kt_tártad .a ~ábort~ me~t~lenségeit, akkor 
gondolkodás után te is részt veltél a többiek !ahol az erdőszélen védek~nnetek kellett, hogy 1 kedves ham mmdJárt butHm IS ke~dted IJ.Zt a 
áradozásában, ujjongúsábau. A többiek büsz· három napig magatokra voltatok hagy-va es h~borut, ame!ym~k lényegát magad lS csak ke-

. kélkedve és áhitattal .vattck körül tág; ed. Ka· hogy egyetlenegyszsr sem tudtatok még annyit vessal előbb Ismerted meg. Beszéltél arról, hogy 
tona voltál. Ifju Ms. Eg megv~llom : tetszottál sem,~ hogy hol van a dandár parancsnoksága a trén t elvágták tóletek ; hogr két napig 
nokem, mert szép volt, amint bútoraágra kap- 6s hogy vajon győztotek-e n.gy sam és hogy csak burgonyát . ettetek! azt __ ur magatok-_ 
tál és szép volt, hoqy el6bb néhány peré\g a municiótok már fogytán volt és hogy amikor nak . kellatt k1kapa~n1 -~ . foldb61; hog~ . 
gyávaság Jágyitott ol. h.tlkesedósed h6sü:s volt az el(lrenyomulásu knph.tok parancsot, két tel· az éJszakákat a sz:.1badoan toltöttétek és a:>:. esö· 
cs az a kicsi elfogódoh lob.angollstigod nagyon jes ellenséges ezreddel álltatok sl!iembe és hogy z~hogott re,\tok; ho ;ly szomszédod a mrb~n 
trlhetO, emberi. Az én édes és bátor kü uno· véAttl te eltévedUti a szakuszoddw, mart nem htrlelen elvágódott, mert ellenséges . golyó ta·, 
katiesém voltú1• · volt senk i

1 
aki megmutatta voloa a halyes utat ~áltll; h~gy a te sebed ratt~ne&se~ fá_)t és ~á~ 

Azóta körülbelül két hónap tel~ él ó3 most és hogy végül tlJ - mil'lt kad~t - kénytelen ~~- z:w~sz1re kellett gyPlogoanod, ';Uert a ~~zel: 
néhány pillanatra viswntlátlJLtk. Esiakról jöt- vo~tál egy ozór:7J szóz:-:d parancsnokságá.t át- koto~őhelyen csak a ~ulyos sebesült~ket latt~k 
tél ; mögöttad hagytad o .c J.:. taterat és feléd in- venni. Ez vo! t ai, tm it te elpanaszoltál, elke· el kotéss~l; hogy milyen s~k.E&n voltak, akik· 
tett, várt rdád a jó m~le.-:- olthouod; termeted

1 
seregtéJ. Ez. Mit 1s tettél ezwl tu aidonképen gy~ván v1sel_!tedtek és menny1en - 6 de meny·, 

~•mely a béke napjaiban kezuett elhi.ar.i, meg-· l fiam? Kedve~em te <gj kis, aggodalmaskod6, ny1en - ak1k elestek. , 
C3appn'lt, katami rangctl cmclkedolt, agy or.:sz figy.:ll6 c:;Jport k.özapéu lelepleztod n háborut. Igy részletezted a háborut édes f1am és 
golyó átiurta a karod és n p.\lyaudvtnon körül~ A bluplez1s ur r !l a kis h 11lga~6-lzó társa- halJgatósál{odnál nagyszerü sikert értél e', ne
öv ezt tt téged egy fig} elmea.:n hallgató csoport. s6gr.\ nem gyakorolt valami nagy benyomt\st, kem azonban egy csepptlt sem tetazettéli lDl
A vonat érkez-ls() (s továbbindulása közötti azonban én, ki kell jelentenem, idegenkedve öntött a harag, elfogott ~ düh,_ ha arra gondol~ 

. eJ,.. időt töltötted ol' a p~iyauuvaron ifju hös:>m és hallgattalak:. Lásd csalt - gondoltam magam· tam. hogy te ezeket, amiket Itt sorra elmond~
ez alkalommnl nJm tels~e\tél ue~em ·- nem, ban - mil.)'en gyakran mOI!.do:ta~ n~;;kcd, hogy tU, m(•g -egé-;z sere-g állJmáson isn;téteini to
egy cJöppet srm tett.z::ttél l . · képzeL1séged -nagyon is egjúlda~u ős uJynove· god, h1Jgy elmeséled .. Budape~ten 1~ egy _pár_ 

... Figyelmesen h!lllgató csoport vett kö- zett olvasottságori ig csu,án felületes. Nem embernelr, hogy hazaterve a k1sv_áros1 kaszmó,.t: 
raJ. Kérdezősködtek és te feleHcl. Később már szóio!t arról, hogy hadtörténelmi munkákat ban hetekig fogsz erről beszélm hallgatódzó; 
nem is kvrdeztek, de a te szavaid áradata öm· nem olvastál. D~ ha legalább Tolatojt és Zolát kiváncsi embereknek és hogy sebesült bajtár"" 

J~ 
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~ lötyedék és szeunyvizek az udvarra, lünk, a nehéti társzekerek. dübörögve· M r&- ••era ~- lódobogis a néma éjszakában. Egy 
!&ira ki nem ön~hetők. A vízvezetéki csegve sorakoznak az állomás előtti kis téren. lovas áll előttem •. aki megvakit va bámul be & 

at és környéküket állandóan tisztán kell A~ élelmiszert gyorsan lerakják róluk; · A leg· a .fényuóróba. De mi u Y Az unitorrnis nem 
; uem szabad a visvezeték kagylójába 
tt, hulladékat önteni, vagy épen ott poe- nagyobb sietséggal rakják a töl~nyaket!.srAná- u~rke J Sötétkék kabát é1 nadrág, két sot 
hagyni. A kutakat meg kell védeni min- .tokat.. srapnelleket-a teherkocsikra B éJJel két iombbals sötétkék sapka. Most eltünik. S ebbet 
ennytől, különösen csatorna, árnyékszék, órakor kiadom a ·paranoaot az indulásra. a pillanatban .nutr tudol:)l :. francia chausseurök l 
rágya levének beszivárgásátóL Amennyi· A társzekerek hosiZu sor• sörögve morsdúl HOftYan jöttek idé? :Áttörtek? Viss2a az autó· 
Iru t körül szennyes, vagr fertőzött föld meg s befordul délre a nagy országutra. Távol" val •. Sugva adom ki embereimnek az utasitá-
l f€'1ásandó és helyébe tis~:ta. egészséges ,. - . • · . 
elyezendő. A nyilt kutakat lássuk el fe" ~l vörösen vllágJt. egy ég6 fa~u. ·Kellemetlen sokat, minden kocsiról két szempár fürkészi • 
a ·ndreket keresztvassal-; óvakodjunk a · 6Jszaka. Ast mondJák, hogy tolunk balra frank.. gomolygó ·ködöt. Most a fekete fátyolt srét• 

, vedreiből edénnyel való bemerii~- utján tirőrök vannak. Nagy felhökben uáll fel a por tépi egy szélroham ll' vagy azú méternyirt 
lneriteni. Álta_lában. ajánlat;os •. kut vizét s áthatlan felhövé aüriiaödik a fényszórók elOtt.· látjuk u utaí. Egy mosgó, tekats tömeget vo· 
~l6tt felforralru •. A Maro~ Vlzét 1vásra ~y- Egyszerre megakad az egész oszlop. Egy· fel- uünk 6szre magunk előtt a szántóföldön. Fran· 
.ban ne használJuk~ LegJobb fertötlemtő .a . . · . - . . . · . 
~5o; .08 mésztej vagy fJJj -os karbolsav forditott szekér állJa el az utat, amelyet gyor- c1a kuUtások. Egy pillanatra fény villan fel 
·• 

0 
' \ 

0 
san el kell távolitani. Most indulhatunk tovább. szemben 1 zörögve hul ösSie egyik fényszó·. 

Figyelmeztetem végül a · közönságet, hogy & egyik:"· kocsi állva marad. G.rorsB:n odalova-' rom fivege. A fékek zörögnek, a kerekek nyö .. 
ienkfnek s_zigoru bün~et~s, te~ he mallett . golok, hogy megnézzem, mi a ·baj. A koolis szörögnek, másodpercig tart a · zilrzavarl aztán 
Jles~eg~ mmden tudomae~ra JU~ot~ gye.· alszik s kisérője szintén álomba merölt. Hu... dörgéa hallatszik mögöttem a hosszu koe;isor 
, banyassal, vagy haBmenessel Járo meg- . . . . . '. 
igedést a rendifrkapítányságnak, esetleg 8 azonnégy órája nem pihenheUek· már. Szttko·~ mögiU pusztttó karabélytü mdul a lovasok sö-
~si o~·vosi hiva.te.lnak, vagy pedig a les- lózva verem fel Oket Almaikból 1 aztán me- tét Wmege ellen. A nedves levegö jajgBté.s•, 
ieJebb lakó ker. tiszf.i orvoBnak nyomban gyünk tovább as éjszakába. A söiétlégbOl bir· lónyeritéet, kiabálást. francia . vezényszava.knt 

J{elenteni. \elen egy alak lép el6 s sürgetve kérdesi:, _. . hoz. Nagy si"'tve én is kilövöm .karabély om 
*="'"=""""'"""""..,..,."""""==:oi;",;"",it=!::......, .... ......,_____ - :E'eldhaubitzmunició? m~azinjt\t ll frauciá.k felé. 8 alig fél perc 

- Nem - feleltem ~ az a bátunk mö.. . mulva orditozvo, kiabálva azalad azét a sdl-
VJ:uniciószállifás göU jön. r61sa minfle"l irányáb!l as ellenq. ElluUigat 
~ Haladunk tovább. Balról és ·jobbról azét" a tüseláA. Talán osak. rossz élom volt as egész? 
( a tüzvonalban. rombolt drót!lkadályok, aztán levágott fák, ame- Az autóm·e16tt ágaskodva, megvadulva rohan 
.rá.ná.tok és ll'apnellek a.11 égő faluban. lyek félig még az uton hevernek. Egyszerre el egy gudátlan ló. 
j . _ Egy német ti&lit levele.) dögletes szagot érzünk .. A fényszórók világá- .' Tulról nyöszörgést hiilluok s francia sza· 
f .sz .ilradi .Ktalöny turJósitójatólc. nál a porfelhőn t'is ködtengeren keresztöl hihe• Yakat. De nekünk nincs időnk. Egy perc mulva 
~~ tetlenül megnagyitva két fantom mered lelénk. istrét megindal u oszlop, be a sötét éjszakába . 
.i" ". · Arad, sz.eptember 

30
· lábaik mereven az égnek állanak, testük ter~ Mosi iamét egy lovas tönik el6 csak h oC~ y r z· 

~ · · A Frankfurter Zeitungban irja egy német mészetellenesen meidagadt. Döglött . lovak, uttal már uürke ullil01misban ••.. 
hri11lékos ti~zt: A távolban dübörög 6 csata. amelyeket nagy fársdtsá_gga.l kertilünk melf. '·: , ~ Muuició? · · "' . , , · .. -'"'• 

~Forró nyári éj borul a francia városra. A szán• Most ismét egy·. csendes falu. ·EgyszJ?:tte ·,·. - Igen, gránit és srapneU! · 
!;tóföldeken, erdőszélen véres osatában birkóznak akaratlanul összerázkódom. Puszta, lei·ombolt '· -.- Hl\la Isten 1 
~egymással Németország és Franciaország Eere· falak marednek elé~, . meredez6 kémények, -. 'S elkezdődik: a lázas lerakódás, a~ átsz:il· 
fgd .. Az én cs!lpatom kora reggeltől · stakadat• romhalom. Folyton UJ ~s grote11zk romok, ame- litáll a könnyü munici6s kocsikra. Kimerülvo, 

-~?Janul meneteJ. mindenütt az ág,Yuk monoton, ~yek fé~elmet~sen ·· tekmtenek le ránk. ·Aztán az ilmatlan éjszaka után fázva, dideregve ill· 
tezünetnélk1Hi iörgése kiséri. . oalról ktsér~tles rec&egés, rop_ogA~, a, reped9-,Iok 8 kora Oszi hajnaion egy dombon a falu 
~ Este ti zeitegy ór~. Épen lefeküdtem,·. ami· zett fal mögtil a ~ötös ~okol vllág1~. ~e~endák mallett 8 hallgatom 81 ágyuk vészes bömbölé· 
~~or ajtómon dörörobölni kezdenek. Alarm l omla~ak le, rö~köd!i ~s~1krák pokolt . tuztjá.téka sét. Eleséget hoztunk az éheztS bronzszájak szá· 
~Azonnal muniCiót kell azá.llitani. Három perc lá!sziit ~ az 6~ult hos~gben, •. ~z~kratenger mAra, a kritikus pero már véget ért, 8 csata 
talatt készen va.gyok s egy perc mulva siklik kozt, fustfelhobon, foJtogató egesi szagban sorsa ezzel eldőlt. s amikor fáradtan és éhesen, 
!már az autó 8 sötót éjbe, végig a azéles utc<in . mogyünk, mogyünk tovább keresztill az ég6 harminchat órai szakadatlan ut és munka után· 

'

:_a pályaudvar ; felé, ahol már nagy élórtl!:sóg falun gránátokkal, srapnellekkel ós a ~Ité.. visszaérkezünk állomáshelyünkre J:Wlr az öröm· 
malkodik: • .at· adjutáns már vár rám s gyorsan nyek száz~zreivel. . . .. · birrel fogadnak bennünket: , ' . 

. 'közli velem a parancsnok utasitásait. Munició· Hála 1sten 0P.:On ll tul vagyunk.· Qnkén· A f ·Ak ul · .,.,. t odt k 1 
[pótlékot kell airgCísen szállitani. Mialatt boszé- telentil is gyorsabbra jgazitdm autómat .. ; Egy• · - rancn 8 yoa veres"E!ie Benv e 

i iiiiiii•r•,. r •n mv- ± a n • m• ijijii ••st:""irii iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiliilíiiíiiiiiiiiiiiiíiiiiiiiiiiiiiiiiiiii!liiiiiiiiiiiiiiiiiiiii!iiiiiiiiiiiiiiiiiiiíiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiíiiíiiiiiiiiiiiiii 

~Blid más vasuti állomásokon, más nagyváro- kritiztUni. Az általános hely~etröl nem · szólha• az oroszok futva-fuwttak a pozicióból. C~::k• 
':sokban és mM vldéki kasúnólíban épilyan pa- tok kérem azépen &emmit, de igaz:in &emmit. hogy oz már akkor töl'tént, amikor te már meg" 
~nas:wsan leple::;ilt le, megbotránkozva részlete~ · Ezt tellett volna mondanod. De nem ezt sebesülve · bandukoltál valahol a kötözőhely 

j 
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'·zik el a hábor:.1t. Ha-ragomat nagyon is indo- mondtnd és hogy nem ezt mondtad, abban már felé. . · ~- ~ 
nwltnak találtam, amikor a szomoru és vigasz- része van az elObbi hibádnak is, annak hogy . Ne \>eszélj tehl:\t, kedves fiam artól;-Sémi . :\. 
1a1an elbeszélésed végeztével hallgatóságod az• előztileg nagy határozottsággal szüklégea- amit - mint büszkén mondtad ·- a saJát sze-

: zal a kérdéssel fordult hozzád, hogy tulajdon- nek látad megkritizá.lni az élelmezést, a muni· rneddel láttál. Te valóban láttad, hogy az a ··.1 
~;képw milyen is a harctéren a helyzetünk? ciópótlás rendszerét, a tiezteket, az oroszokat domb nem került a mi birtokunkba. A valóság 
~'Homlokodat összeráncoltad, már majdnom hogy és nyilutkoztál veszteségeink percentuális nagy .. l azonban mégis az, hogy a dombot elfoglaltuk. l 
~ös.E'zefontad a karodat is, mintegykor Napoleon ságáról. . · · - Való az is, hogy a h&boru nagyon k~m4nyll 
(.és egy hadvezér felsőbbségével világosítottad j Ha alaposan akartál volna beszélni. nem nagyo~ keserii és nag~on borzalmas. Am ez 
~föl a hal

1
tgatóidat, hogkyé milyen a

1
.cheldyzekt. M t lett volna jogod a; egész hadseregünkrölazólni, ~~dnm. UJAdonsáedig:: nekabd 111 el~bb, kelletdt. yolnbaocg_,&Yt .. 

~~ Ezze S~Utá.n vég pen mege ~;ge te . er legfeljebb arról, hogy a te századodnál e1 meg •u t. z P. g se ogy smcs ren JOO,. . . 
"nmeddig .csak pannszkodtál, . szubjektiv · szem'!" ez igy történt. Biszen neked édes fiam aejtel- ~t a "f()lfedizést" most b~teges lázzal ~Ilsggti, t'. 
~pontból még igazad is volt.- · Téged megleptek . med sincs, nem is lehet arról, hogy mí is iör- kiál~. Ezt a háboru& V~tg kell harc:>~It fw.w. . · 
i ezek n.z események és lelked mélyéig hatolva· tént azon csntamezön, ahol te harcoltát Te 8 V~gJg.kell harcolnunk,.. IDI~t olyan .~érhakn~~f · · :. 
l'büntott, hogy milyen durva, kegyetlen valami balszárnyon voltál és a jobb szárny körülbeltil aklk.et megtámadtak éa ak1k az.~letüket véd1k. , 
;:.a háboru. Ameddig tehát csak panaszkodtál, annyira volt tőletek mint Budapestől Vác. Hogy Végig kell harcolnU:!lk.'· mart. ri'fegtámadták: az. 
{ nddig legfeljebb objektiv irányban tértél . el az a jobbszárnyon mi történe. azt te ép oly kevéssé anyánkat, a felesógunkat, a leányunh1, a ieat• 
Ugazságtól, de szubjektive nem hazudtál. Abban tudhatod. mint ahogy 11 budapesti Andrássy· vérünket. Ha az anyádat, ha testvéredet mag~ 
~.a percben azonban, amikor az eredményekről, a uton sétáló nem tudja, hogy abban a pillanat- timadnák, pllllaszkodná1, hogy kelel'ii .ts ve~. · 
0'eötét helyzetről, a stratégiai e•eményeb-01 kezd- ban ki sétál Váoott az utcán. De többet mon- szedelmes megvédelmezni Oket?· · 
t· tél nyilatkozni, akkor~ már magad is tudtad, dok : te valójában azt sem tudtad,' hogy mi tör· .. Igy vl\D • • • megtá.ma.dtak. De a pana.~z-
7 hogy nem mondasz ig~zat. Mert ha . az j gaza t 1 tént a csatatérnek azon. a pontján, amelyet ko dó hangoknak el kell hallgatni. N e tekintsd 
t akartad volna mondiWl, akkor c.aak llJY boüél· csakugynn láttál. Azt állitod például, hogy a a hábor ut a te drága kényelellli!Zeroteted ellen 
~ hettél volna: .. .· mi csapataink nem tudtak elfoglalni egy száz elkövetett személyes támadásnak. Ne bírálj 
f - Hely~etünkr~l nem tudtok mondanisem· méteres dombot, mert ftZ oroszok: gyilkos "tü· olyasmit. amit ugy sam ér\asz ée ne jajves!ó• 
~mit. Hiszen az imént beszéltem eJ. hogy azt zelésa a tiroliak valamennyi rohamát ujból·ujr& kelj oly dolgok miatt, amelyeken ajajgat.ás nem 
."'som tudtam: gyö.?.tünk-e vagy sem. Egy katona. visszavetette. Peddig ezzel ellentétben az igaz· változtat. Ma, ezekben a napokban nem olyan 

.:· ~~gy l)ltiszt1 egy aU:rendolt tiszt nem is tudhatja ság az. hog:r csapataink végül mégis osak el. emberekre van szükség, akik: krítiZiiln!lk, ha .. 
']-... rezt. l'Js ha mégis nyi!atkoznélr, vagy épen kri- foglalták azt a dombot. ~gS: m.a.'!YB.r (lYalog- nem olyanoba, akik engedelmeskednek. Az 

ltikát mondanék a helyzetünkről, ugy tenn6k, ezred nyomult előre er~a1tésül, lelkesit6 hurrá- igadn okos ember most 1 ielfiigp;estti egyidőre 
ttnintba a vasuli váltóör szomszédni ellltt a ke· zással rohan ts meg a dombot, magtivlll ragadt• az okoskodá.st. Ne birálgasd a tisztjeidet. Te 1 reakedeluú miniszter tari!apolilik1\jtll kezdeni • löl>l>i osapatokal ia 6o nem tell l>ele fil pera magad l>eazélted el, hogy vógiil .. egész ... _ -- ) 

·- ..... ,;_-rzr' 



ARADI· KÖZLő:N:_ 

· Nyolcvan kilométernyire Szerbiában. · 
·- T6nkrevertük a s'lerb sereget.:- Bulgária seregei Dél-Szerbiában. - · .. 

Távirsti tud6sitá& 
Budapest, szeptember 30. 

Vi8szávertuk.·· t~:iból a .Száván áttörő szerbeket. 
BUDAPEST: (Hivatalos.)·· A Bud. Tud. jelenti: Szarbiai offenzi

vá.nk sikeresen halad előre. A szerbeknek az a kisérlete, hogy ezt a Szá

1914. oldó 

g ária ezen elhatározásához m L 
Törökország és Románia teljes l>el 
sését. í 

·~ 

Bukarest, asept. 30. A romá a. . 
legnagy. obb készséggel veszi tudc/ 
hogy a román kormány hossá.jár. 
hoz, miszerint Bulgária u ö h ad 
esetleg Dél-Szerbiá.ban fogla.lkQ;j 
(Pol Hír.) ~ 

KArhozlatott lm6ds6g •. ~ 

ván való ujabb betöréssei megzávarják, teljes fiaskóval járt, mert a Szá· Szófia. · ..,Móltánytaltmság"' eim t 
vá.u. átjött alárendelt minőségü csekélyebb számu szerb csapatot a közel- Karnbana vezércikket ir és megtámadja '4 

ben lévő határvédő csapataink azonnal ~iverték az országból. (Minisz- ván Jótékonysági E~ylet elnökét, Bolx 
aki az orosz fegyverek győzelméért a ~ 

terelnökség sajtóosztálya.) városokban istentiszteleteket akart ren 
Tul V,•on. - EU5ször gépfegyver, utánna srapnell A Karobana kijelenti, hogy a kormány!. 

Sebesült vonatok érkeztelt délr6l. Szerb sebesitett meg, de m!ir gyógyulófélben vagyok. pontját tolmácsolja, amidőn az.t hangsu\) 
földö.a hősi csatákban kapták a sebeket a szép Hiszem, hogy rövidesen ujra indulhatok a sz&r· hogy a népnek felhivása idagan állam gy 
magyar fiuk. Nem érzik: a fájó seb sajgáaa\t, bek ellen • • • méért való imára, kivált olyan állam gy. 
med dicaO gyözelmet aratt:~k a RYülöletes .. el- Í- Dolovánlil tönkre vert szerb sereg. méért, amely az egész világháborut okozi 
lenség fölött. Intelligens, értelmes ember be- ~ A szarbek bánáti betöréséről eddig csak amely macedón rablókat és a macodo 
szélte el azAradi Közlöoy iudósitójának az aláb-1 röyid hivatalos közlések jelentek meg, amelyek bolgárok ezreinek ·gyilkosait pártolja, fA 
biakat: · · azt jelentették, hogy seregeink átengedték a fanizáJása e.enak a legszentebb érzé.c:n~ 

- A SzAván keltünlt .,t szerb területre. Dunlio a szerbekat, hogy aztán itt megsemmi· mely a bolgár népban éi az orosz ellen. ·\ 
.Az els6 szg,bácsi pusztibisok nyomai erössn ~ ~itsék:. A szerb budsereg veresEige rattonetes l A Gazette Commereiala de Bulgario sl 

' meglát_szottak, felperzselt, összelövöldözött fal- l volt. A mieink. Dol~vánál kényszeritatték ~a~ora rint az orosz állam már el van intezve.~ 
vak között vonultunk. Az els6 napokban szám- 1 a ·szerbaket, aktk m10d elestek, vagy a m1 fog- legyözött ornszok, akik visszatérnek tüzhelyel 
bavehet6 allenséggel nem találkoztunk. Itt-ott ' ságunkba keröilek. A dolovai csatáról a követ- hez, megtalálják majd ott a fm·ra.dalom szi 
egy kis komitAasi bandával kerültünk szembe, kezö tudósilást kaptuk: ráit 6s el fogják pusztítani a Szibériára ala~ 
akik nagyon gyáván viselkedtek:. Néhány lÖVés Velikoszelo környékén rendkivül élénk tott uralmat. (Pol Hir.) -~ 
ulán a komitácsik megfutamodtak. Szabáscon volt á szerb Dunapart. Folytoncaan szerb csa~ 1 

' 
DUhöng Szerbi6ban a tc:olera. ( 

tul már rendes sorkatonu.sággal álltunk s~em· patok érkeztek oda, amelyekről természetesen a 
bon. A reguláris csapato~ derekasan harcolnak. mieink rögtön tudomtht szoreztek. A mi can- Szófia. Nisból érkező megbizható hira• 
A· ·poziciók.at' körömszakadtáig· védelmezik 'B pataink parancsot kapták a IasAu visszavonu · starint a kolera SzarbiliLan · mi{Jd · több: eA 
cssk·"'akkor· ·bAtrAlnak; amikor· 1átják, hogy lásra. Egészen a11 előre el készitett ós katona. több áldozatot követel és Nisben a balálesa-:f 
minden erőlködés hiábavaló. Sortüzünkkel és sággal megerlisitett állásunkig kellott vissZlvo- tek száma napról-napra növekszik. A bor··.~ 
ágyuinkkal szemben képtelenek állásaikat meg- nulnuuk. Hövid, ma1·kúozott ellentállás után za.sztó .járvány miatt a diplomácia képl·iseló~J 
tartant Rengeteg halottat vesztettek a ezer- a megHgyelő csapatok olvonultuk s ezzel Jehs- kénytelenek elutazni. A semleges államolf 
bek. Ll\ttam•IMrkok:at telve össze1·oncsolt to· tövé tették, hogy a szerb cupatok nyugodt!ln képviselói már el is utaztak és az angel é~. 
temekkel. · · átkelhessenek a Dunán. francia követek már bejelentették .elutm?:á) 

- A sierb hadsereg · ténrkedés~ most Az átkelés körülboitil két óra hossz.:lot tar- su~at. C :Jal: az OJ'osz kövot akar ott mal'adn ~~ 
már nem egyéb eszeveszett futásnál, me· tott. Ez alatt az idő alatt 7-8000 szerb katona (Bud. Tud.) ·:~ 
oekiilésnái. · . · · jött a mflgyar partra. A csapatok a hozzájuk A Karagyorgyevics-dinaszUa Scerbia: 

-. Tul . vagyunk .. V.-on, . nyolcvan beosztou könnyü tüzérsé~gl)l eg_y~t~ P.mcs~va l átka. ~ 
kilométernyire haladtunk előre. Szet·- felé vonultak. A sorkntonnst\g melle, - ammt SzC:fía, A!!i Utro egy nyugi\lm~r.ott szerli.1 

biában. V.-on tul kaptam sebet.. oz a s~erbak:nál szokás - kornitácsi bandál..--at államtérn nyilatkozatajt közli, amelyeket az il)\ 
osztottak be s ezek voltak a fölvonulás elő- latO egy küll'öldi pub'ioist~ előtt te~t. Bzek st 
védje. Panosc.v11 ellitt a szerb eaE! pltolt kottó· r-yila~~ozutok élé~ktlil mu~ai?!lk :á ana ~y. ef"~ 

zad .ve!MltéSQ reád maradt., E~ ugyeb~r a:i.t je- . 11 J. t k. ö D 1 f lé t t tt kolest és aoyag1 pusztulasru, amely S .. mb.t.s 
lenti, hogy a rangbm fölötted alió tisztek el- Vel a ' a csapa 0 -z me 0 ova 6 ar 0 • liorsa lett. . · ' ·~ 
estek?. Ne bi~álge.sd az orvosokat. l\hgad be- .Dolova környékén várlá!t Ok~t a mi csa- -1PJter királynak. családjának é.s P_~~~ 
szélted e\ hOJY a~ orvosoknak annyi n:unkó.t pnt11mk. A haro hamarosan meg 1s kr;zdődött. l siesnak ld kell takarodnia az oi·szághól. o::.i 
adott a ·snlyos s!lbe3tHtek. bekötözáse, hqgy reád A szerbeket, akiknek a terep teljesell idegen J uz okai Szarbía katat:-ztrófájának és meg va f 
csak néhány éirt\val utóbb kertilt sol'. E'J egy- és szolwtllln voU, nyilt csatára kónyszoritet- gyok. róla ~yőzödvo~ hogy móg abban az eseVi 
1:\italábau··ne·kritizálj !·A (n::atatér valóban ner:n tük. Itt nzután csakhamar kider'Jlt hogy b~n 1s, ha A~szlt'l~·Mu~yarország és .Nómet·t 
szinh~z és a hábom osakugyan nem szórako· · ,. 1 • . · ' orazág nem kuzdone ~yozelmesan vég1g nag~~ 
lás. Epau azok a kisebb ós nagyobbfájdalmalr, k~a~ltás te±un~et.ébe~ measze mögötte vannak r. há.botuját, - Sr.eruiímak akkor is Amztria·: 
am·elyeket elszenvedtél, bi2io.sitják neked. hoz· m1omknek. R0v1d tuzérhnro után ·szuronyro- ,Ma~yaror~:;zúgtól füjlg a jövője. Nem pzdi( 
~lltartozóid fjgyelmét, gondoakodását, háláját. hamunk valósággal halomra döntötte a szar- l•'ranciRmsz~gtól ás Oroszországtóf, Ha Szci·bi, :. 
E~ egyáltalán ne sirá.nkozd te'e az országot a hakct, akiknek els.zint támadó kisárÍetei váre4 köve~te volt;t~ Garasan!n .Mihályn_alr., aki töLb ··t· 

háboru ke~yetlenségeivel! E·.-,t a háboru t rti: san omlottak összt>. ször. volt mm1szter,_ ak1 a nemzeti .pártot mag . 
1 kényszeriteit'lk az országra, ey; a hú.bor11 ·véda~ , . . alak1totta, t&nácaait és utmutatásatt, amclyeJ , 
kezós a nekünk szánt balt\1 ellen. Csapatamk t:Jl3esaéggel tön~reverték . a mindig abban kulmináltak, hogy Szarbia éljcx l 

· Igy van ez fiam,,te és sebesült os!tályos• S2Crbeket. Csallatokt~t tettek hadtfogollyá és barátsúgban a monarchiával, - akkor minda2 .t 
Ursaid inkább fecsegjetek, cmk ne p::tuast:k:od· hadi~sákmti.nynnk.ban ott volt te~jes tüzérségi a~i történt, máskép történt volna. & s.zerbhl.nal :1 
i a tok. Inkább nagyitsatok, d~ ·ne halbs;!\tok fölszereléstik is. ·A tönkrevert' csapatok egy- letérdeke a~ osztrAk-magyar monarchuivlll val• ' 
jajszót. A sok szonved!isről, a halál~ ves~e- F'Y töredéke a Duna felé szaladt de ei a me· barátság, !-- Karagyorgr~vics.dinasztin elhozh l 
delmekről, a fAjdalmakrJ.l é3 a halalrol' mm· e .. . . . . , . a monarobtaollenes politikát. A Ka.ragyor,n·e · 
denröl,· mindeWl basz3lhettek, de ne megré- nekulés 18 szbak életebe kertih. .. vics-dinasz1h. Szerbia átka. (N. T. H.) 
mülve és rémül'étet. terjesztve, bauem hátru.n ós . A Duna parljaihoz érve. ott várta ·őket .. . 
bátoritóan. A mogrt!mités ~okkal rosszabb1 v~· egyik moni1.oruok, amely erős tü~ alá vette a Ejfogott görog banda. .. 
~~edelm.esebb ?azugiU'i.f.l'.' mmt a nag.yzo~ó ló{!\" ~ ml3nekülöket és elpusztitot!a a Panosovával Bécg, szeptembar 30. (Canzurálva.) .A ~ 
bs. Alu megriaszt m~:sobt, ftz sz.ubjokhven rs, r b f·lóll'• ·b k · B.c Re' h · 1 · ·· l· · · 1 c • 
objektiven is hantdilr. Aki. nagyokat moad, szem :n ? .... 1~ott . sze I üteg e et Js. :.tr~n 1~ spost Je ent1 S~óflábó . Az 1ttem. apol{ )e · 
me.· g mind1g f61ig az )g-tzat ie . .mondja. Bes~élj elmonahatjulr, hogy a nyolcezer fóbel A.ltó .. 

1

lentik, hog. y egy görög bqndtit Strumwában el .. j 
7~ak: J iam· o~~~on, o · kll.!!z.inóba.n, mindeahol .-zerb seregbrit alig néhány szál embernok si- togtak. A görögök a bntárt Rechnicánál lép J 
uatran,,l~lkesutteu, ·de .. n~ Jusson es4odb., pa: kertllt. elmenekülnie. . · ték át és megkiséreHék a görög lakossJgo :'t 

naszkodm, mert megtort.ónhet \'e led az - am1, • ,.. • , lázadásra birni ·~, 
ak:ármilyetl höstottet baszélsz el nem követ- B&llgiua maaszaliJa • azerb Mace• · ·· · .. · 

. ' kezhet be - megtörténhet, hogy nlaki fólba· . dónl6t. · · Görögök nem adtak·onost Szerbl.inak •. 
B?:llkitja s.zQvaidat és _reád bizonyitjll, ho~y ha· · Bul!:arest. szept. 30. A 'la.pok mt. kös- \ · Szaloniki. Orvog- és kötszerhiány folytán 
zudsz. lsten veled f1am. Ne feletsd öl ós ne 1.k h B 1 á. • f · áll · Y b k ~ .. . k "' ·b f d 1 
felej tss eJ, egyetlan társad sem cze~et az ig11~. f .l , ogy u g na. :mag .. ogJa. sz m a ; B~H ormu~y. g~rög orm~u:y o~ or ~.t se-. 
ságokat~. hl~ úp3n ezért, éde3 .fiam mától kezdve s~erb fe•ha.tósá.g a. lá. ke.rult ~a.cedon te· ~ g1lsé~ért. Görögök a kéze]m~t elutasltottálr. 
lt'gyM hatal lló.s é~ no megnadt vénasszony. riiteteket. Az Adeverul Jelenti, hogy But- ; (Táv1roda, cenwrálve.) . . 
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Frigyes fóherceg hadparancsa. 
Összeomlik az-orosz•· és szerb ·offenziva. 

·, 

BUDAPEST : (lllnlsztereln&kségl saJtóiroda.) ., A balkáni haro1éren · as ell611ség országában 
Blvatalos&D a következöket közUk : harcolunk. . 

/ A. os. és ktr. hadsereg·főparanosnokság · a kovet· A. az er bek ellenAUása bén\tlnl kezel. Beleö elé .. 
'k.eséi hadsereg-parancsot boosá.totta ld: gedetlenség, felkelések, n:yomor és éhlnaég ellensé· 

- A hel7zet ránk és a azövetségea német had· getnket hátbö.fen7egetlk. 
1eregre kedvező. Az orosz offensiva Gallciáb&D az &sz• A monarohia és a azöveteéges német birodalom · 
azaomlás előtt áll. A német osapatokkal egyfitt az ellen· egységes és erös bizalommal állanak eg)"máe mellett, 
a éget, amely K.raázniknál, Zamosonál, Insterburgnál és ho u a gonoszul reánk Jtéayszerltett háboru t· a győ
Tannebergnél vereséget szenvedett, Ismét le fogjuk zelmea befejezésig végig ktizdjtlk. Ez az igazság a 
gyö.zni és meg fogjuk semmlalteni. hel:yzetröL · · · 

A Franciáország ellen operáló ·német f'óerl feltar·l\ Kihirdetendo valameJUlyi tisztnek, a legényr á l• 
tóztathatatlanul mélyen benyomult ellenséges terliletre. nek pedis anyanyelvéD. , . 
Uj D&8J' ayőselem ott kflszöböD áll. . . Frigyes fóheroeg, lovasaáll tábornok". 

' Sikerült átkergetnünk az oroszokat az 'ltzsoki szo1,oson. 
l Ungban egyetlen orosz sincs •. 

BUDAPEST : (Hivatalos). , . . 
Tegnap Ungvárra érkezett :egy magasrangu tiszt, aki felkereste gróf Sztáray ungmegyei föispánt és hivata

losan közölte vele, hogy· csapatainknak az éj · folyamán és tegnap reggel az Uzsok körül folytatott harcai ered· 
mennyel jártak és sikerfitt kiverni az ellenséget, amelyet egészen Siankiig szaritottak vissza.. \ -.. 

Az egész uzsoki hegyszoros ismét birtokunkban van. Az uzsoki harcokban az ... oroszok igen sulyos veszte-
s'égeket szenvedtek. · ·· · · · · · · · 

Ungmegye területén ma már egyetlen orosz sincs. A határvédő csapataink megerősítése egyre tart. (Minisz-
terelnökségi sajtóiroda.) 1 

. 

I-Iogy folyt le az uzsoki !;;aland? 
: . . . ' '• . . . . . ' . : . . ' 

~r Ma délután Budapestre 6rkezett Ungvá~ól 1 ..... Az uzsoki szorost. amelyen a vasut a 1 káplár: volt a fiu - valami ·gyanus neszre lett 
FénJ'eS Vilmos dt. ügyvéd, aki az U~sok ~s galiciai Siankiig keresztül-halad, körül~elül 40 figyelmaL }lalk kocogás halJatszott, a hangok 
Csontos közt lev6 községek menekiiltjeivel ~- métilr széles éa két oldalt 800 móter .magas er- mindinkább közeledtek • csakhamar rA feltlint 
sz.élt és igy e szemtanuk el6adása alapján tisz~ d~s hegység határolja. Megállapitották, hogy tiz poroszk6ló lovas. Oroszok voltak, · 
!tépet nyert az uzsoki betörésrOt az oroszok Siankiban gyültek össze. iAz orosz 

Egy ujságiró felkerestB Fényes dr. ügy- ágyuk a községekben osak nagyon kis kárt 
védet, aki értesülését a kÖvetkez6kben volt szi- okoztak. ' 

ves el.:ladni : • Harc az orosz előörsö.kkel 
- Uzsok község fölött. a azoros 11rizetével Csoatos.r.uU. 

egy népfelkel6 uázad volt z:p.egbizva. A század Egy Csontosról Temesvárra érkezett ur 
150 főnyi katonából állott. A népfölkelők a a következöket mondotta: , · 
vasuti hidat őrizték, amely Hajasd felé visz. _ A mult hét elején vára~lan · hiradást 

- Pénteken dél felé egy lengyel zsidó kaptunk. Kerül6 uton értesitettek bennünket, 
rohant a népfelkol6 század Pllrancsnokához és hogy a hadvezetőségünk már napo~ óta figyel 
je1entette, hogy jönnek a kozák.ok az uzsoki egyes .·orosz, külöoállónak Játszó csapatokat, 
azoroson ét. A ·hadnagy rögtön értesitette erről melyek, 8 kárpáti azorosokat szemelték ki ope
a néhány · kilométernyire lévG hadtipzászlóalj rációik szinteréül. A hireknek nem akarlunk 
parancsnokát1 aki viszont Homonnára távirato· eleinte hinni, de később el kellett hinnünk, 
zott katonaságért A népfölkelök néháD,f órán mert teljesen megbizható helyekről ugyanigy 
át erős tüzeléssel visszatartották a kozák\!16ör- közölték velünk a dolgot. 
söket, amig külön vonaton .meg nem érkezett , _ N em tehettünk egyebet,· minthogy m-

- Katonáink siri esendben lapultak meg 
od uj ukba!!~ ..A káplár jött el*6r uóhoz. Oda· 
hajolt társaihoz és halkan saUo~ utaiitást 
adott nekik. ·A legények sunyi mosollyal fogad· 
ták az utasitást él már előre ouendezve láttak 
munkájuk után. A vakmer6 oroszok tizen vol
tak, Ok csak négyen, dfJ elszánt, hareiat ma
~ryarok. Igy virakoztak az ellenségre, elGre mo· 
solyogva a terv sikerén. 

· - Közben· a muszkák is . odaérkeztek a 
leshely hez. ·Lassan, óvatosan haladtak, mintha 
tudták volna, hogy ·baj van a közelben. Lo• 
vaikon előredülve, kimeredt szemekkel kémlel
ték a vidéket. Hirtelen nyöszörgő hangok ütöt· 
ték meg füleiket. Az egyik, aki n y il ván vesa· 
tőjük volt és legelOl haladt, egy pillanatra meg~ 
hökkenve tekintett széjje), látszett rajta, hogy 
idegesiti a hang és hogy er6sen kutatja a hang 
irányi~. · ; · 

, a katonai- .,egitség, amely egy üteget is hozott relemmel és, teljes, bizalommal . vártuk a bekö
magá val. Ezután, mivel az oroszok nagy tul- vetkezendO eseményeket. Falunk életében, -
sulyban ·voltak, csapataink Hajasdon, Ligete- meg kell jsgyeznem, hogy Csontos községet 

- sen, ].,enyves völgyön és, Malomréten ét egé- legnagyobbrészt németek lakjék - semmilyen 
szen Csontosig vis.szavonultak, ahol , azután különös változás nem állott be, csupán . arra 
további erösitést kapva, felvették a huoot ~ lettünk fjgyelmesek, hogy éjnek ~ején egyiz
oroszokkal. ben több száz főből álló katonáok sietett fel az 

· - Két-három perc muU el iMY kinos ri· 
rakosásban. Közben minden olQ.alról hangos, 
rejtélyes szutzogás _hallatszott. . Ar; oroszok 
kezdték nem érteni a dolgot 6s az ideges&fg 
már~már oly mérveket öltöU, hogy valamBDnyi. 
szivesebben visszafordult volna erről " helyről, 
ahol ugylátszik kisértetek lakoznak. Az elha
tározás mt\r·már . megvolt, a vezető amonban · 
legy()~te magában a félelmet 'és előreléptetett 
lován. A következő pillanatban lova térdre 
bukva, hangosan, vésztjóslóan fölnyeritetl A 
ravasli bakák ugyanis drótsövény't faPitettek 
ki, a sziklák mögé iilwk és onnan azWizogU.t
ták a tüdejüket. Tudták, hogy mily babonás u 
orosz, sejtették, hogy egy pillanatra meghök-· 
kenti öket a titokzatos kisértetjárás, azért ri· 
lasztotta u agyaturt káplár ezt a taktikát. 

- Két napig tartott az ütkQzet. A mi ésa- uzsoki azoros felé. Másnap reggel megtudtuk, 
pataink bátran harcoltak és lépésröl-lépésre hogy végezóra jöttek a katonák, mert közben 

\ visszah6ditották az alhóditott területet és az érdekes események játszódtak le az emlitett 
oroszokat, akik veszteséget szenvedtek, vissza· azoroanál 
azoritották az uzsoki azoros felé. - Egy malomréti · pásztorember mesélte 

·- Htssiesen harcoló népfölkel/5 szt\zadunk, ol n6künk a dolgot. t:;zeptember hó <.li>·én éjjel 
amely Uzsoknál órákig feltartóztatta az ellen- egy kisebb csapatunk táborozott a azorosok 
séget, cs~ kevés veszteséget szenvedett. Pa- tövében. A c~apat előörsei, megannyi jóke
rancsnokuk, ás., éjjeJi harcokban meghűlt és- délyü magyar fiu, a azoros galiciai oldalán bo. 
most Ungváron 'betegan fekslik. , lyongtak. IdOtöltésből behuzódtak egy széltől 

- Ma már o]yan jelentékeny hader/5 áll védett oduba és egész nyugodtan, gyanullanul 
~ , a~·oroazokkal szemben Ungban, hogy az ell~ pipáztak, vitatgatták a háboru eseményeit/ Kö· 
·~- . .......,_ség ujabb vakmert; kalandjától nem lehet tartani, rülbelül tizenegy óra tájt, az egyik katonR -
~: 
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-~~~------~~------------~ 
,_ . - A- taktika fényesen sikerül t. Amikor u 'It' t~se: eg~ hóna~tól ~m hónapig te~jedO fog· 

oroezok vezetőjének a lova megbotloU 6I lo· s~, _a büntetté .: hat hónaptól két évtg terJedts 
vasá1 megingatta 8 nyeregbeo hirtelen irtóza· börtön. Ezen buntető ha.táro~atok cs~k akkor 

. - • ' alkalmazandók, ha a beh1vAS1 paranos ll'ánt ta-
to~ kWiások OBat1ofrtak. TI~ a KArP_'tok bér- nusitott engedetlenség sulyosabban büntetendő 
C61Il. A négy baka orilitott ily l'émitően, az- cselekményt nem- képez. A büntet6 . eljárá.a a 
Után dirr-durr, hol u egyik ~rOI, hol a .m.á- honvédbíróságak hatásköréhem tartozik. 
liik: szikla mög6 ugrálgatva tüzeltek a megbök· -=·-=-=-=-=-=-===========-
kent lovasokra. A taktika virakOJáson felül Bucsu a jalus·i 
bevam, a meglepett oroszokat a sürön válto.• 
ta tou poziciókból dördtiM lövések 68 as ordihia katonakór há.zt6l. 
visszhangja annyira megté'f91s1ett6k, hogy leg- * 

. alább több . uú elleoséget sejteUek_ maguk Vinga, szeptember so. 
k "l E t' illá ~- 1.1 Meghatottsággal bucsuzik egy kis csoport 

öru • rre u aa " mgyorsan uontot v ... toz. honvéd néhány vöröskereszt()S · bölgytöl. Szürke 

IRODRLOM ÉS MOVÉSZET, 
' 

Szinházi miiso1' : 
Szombat, 8-án ! DiszeMadi.s. 1, Nyitá11y. 2. 

Prológ. a. Hódolat a királynAk. 4. Hódolat VH
mo.w oaáasárnak. ö. Mindnyá.junknak el kell mt)nni, 
énekos háborus életkáp 6 képben. , ' 

Vasárnap : Délután: Piros b1zgyellJ.ris . . 
Este: M.indoyájnnknak: el kell menoi ós ünnOlll 
müsor. 

Hétfő: Ugyanaz. · ~.:... -
Kedd : Okt. t;, Distel~adás. Hadak u(ja. 
Szerda : Takarodó. 
CsUtörtök: Katonadoloj. 
Péntek: Nemtudom ka. 
Szombae: Fecano Józsof azt liZiOntu Ó:J

A.kik .ittbon maradtak, 
taltak és amily gyorsan osak elképzelbe~, el- szeptemberi délután van, a falusi iskolát sártenger 
vágtattak. veszi körül. A kapu felett egy vöröakereaztea 

- - A büszke. önérzettOl dagadó k6plár pe- Z;áazlót lenget a szél, a kapuban 411anak a kato· 
dig nagy megelégedéssel dörzsölte kezeit és nák, köiÖt&ük M önkéntes ápolónök, Ligy har· • M!ndnyájunlcnak et kelt meMl, A bl1-
csak azon bosszankodott, hogy paranosa él móniáv&l simul ez a két kép egymásba: a me- dapssti Vigszinhá.z háborus alkalwi uo.r..llJj;\ 

lankólikus őszi délután és a kis bucsuzó csoport. lesz az idei elsö ujdonslig, amely szom :l\ Um 
utasi~sa ellenére, az egyik baka csupa "vélet- S&.padt még a katonák arca, do büszkén és kerül súnre az egósz t!Íl'sulnt l'ÓszvétalÓ\'d, 
lensigböl" mégis leteritett egy oroszt. A káp- déloegen jirnak márt katonásan csengtek a folyosó Az el,(iadást megaliizve nagy n~rna kópak le.;,~~ 
Jár ugyanis azt tel'Vezte, hogy osak meg kell kőkookái, mig a kapuig jöttok és most megt\11· nek O!'c:ségo uevenapJn. a!kalmtiból, A szinh(\-. 
eket ijeszteni megölni öket nem keJJ hadd nak ... megállnak egy-két szóra, egy-két kézszori· igazgatósúga n hazafide el6adásokl'a. a szomhat 
meséljék el otthon, hogy az uzsoki szor~s fö· ' tá.era. ••• Köszönni, sokat .. köszönni. Köszöoni a és vasárnr,p olteli valamint a vasárnap d~lu~li.r i 
l" tt •tél b k 6 k d k puha ágyat, az áldott kotést a sebre, a meleg, Piro3 bugyellárisrn meghivta a könnyü s.Jbcsiií .. 0 

reJ yes em ere . r ö ne · párolgó huslevest, az édesen v.igMztaló szavakat.' teket és t\ még Aradon tiutúzkodó katonákat, 
·· ""'-:- Másnap nem 11 t(}r\íot érdekesebb eae• ·Kemény oseb fiuk, oaaláda.pák 61 bajmu:tala- akik engedélyt kaptti.k a mo1~jolcnésre. 

m.én.y. Cnk ha.rmadc.ap 'rkezeU a bire, hogy nok jö~tek ido, • falu áldoU lolkü lakói kü~oé. A • Narry slágerek az A!loHóban. A Hm 
egy nagyobb orosz csapat ismét közeledik a monctelésolr, a kötöző hely véres munkája, a kór- gyárak. 89'11. tw:lták ulóre, hogy ennek. az ös.::· 
s~orosok: fel6 ezuttnl :uonban nappal. Mint már ~~ak, as '?-tazás: kiölto bel~lük. az idö fogalmát. nek lehulló, elsárt1ult fa1evi.'l1eit, a harc~nu():{ 

' Jottek apat.iku~an. Ennek a kis lakolának a négy e. 
m~ndottam, nem Yo1t meglepetés, mert kato- fala küzött puha és gyengéd kozek, illatos teák, véráztatt ' földje fogja felölelni e órlókes, ni HÍ3 

nt\lnk vártik már Oket. jó falusi pocsenyék, meleg és őszinte vigaszte.lá- alkotásokat készitettek az Osü 1z.ezonrJ.. Az. 
- l~n ar;-onban err.51 ali· eredm~nyr"J már lOk visaztadták a.z er6t, amit a golyó kiezakitolt, Apolló szinház, arueHea, hogy ill Ilkturilis hn

lelkes örömét a léleknek:, arnoly most vissza viszi borus fölvételebe is mogszcrtlzta a~ elsObb.-;6·. 
· csak haUomds utján tudok egyet-mást. Amikor dket ••• Milyen kedves öröm volt nehéz és vó- gat, a más természetl\ ujdontú~oknt is magc'i.nnk 
ugyllnis hire járt az ujabbi kísérletnek, szép res harcok után b!lrátsí.gnJ fal~k közt tanulni a biztosította. Ezt láttuk " mai uj műsorb61 is . 
. cs5-ndea.en pakkoltam és nehogy meglásl:la ,.... magyar szót, llangos. "l.l.lllszolgajn u val köszönteni E,:~ylk kép s1;ebb, mint a másik. .. Kisért n 
laki, e[l.y kicsit szégyenkezve az állomás .felé a doktort 61 ,.kezo011okolo"~va1 a kedvos ápolón~t. mult" 01 8 ci me az uj progt'c\m egyi It nagy· 
h l dt d b 'I Akik a n!lcryvárot-~i)kban 6luek ás ott kisérik s~e.bá~>u dránüjt\oak: s a sokatmondó eim me~~ 

a a am. A vonat aztán i e ozott 'emesváml, -c rá:~ó irój kompozicióbi\n jut kifejezésro n d.~ruo 
anélkül, hogy egy elevon oroszt ·láttam vo]na, . (Lgyelommel a kórhúak -<aü.küd..é3_ét, nem tudj&!r, ~3ellkméll:ut'•bao~ Amit ebben u drti.::úban kL.; 

hl)gyan keletkeznek 50_.60 ágyas· kis, f&Jusi vö • ~ 
.· .. ".' ' · Betöré• roro:a;yá:a.ál. · . röa keresztes kórházak. A városi ember az osz.J. puo. 1 n.z magJ a stilizálatlon, a nyer-a élet, 

vel gondolkozik, de a fálU!!!i a s~ivJvel. Irlla.tuak am~y sokszor felemalöen 1z6p éa sokszor mély. 
· Egy Máramarosszigetr61 Budüpaatre 4rke· ai UJ's''"ok ski\rmilyen szivhozazólóan 6 jótékony· só,osen Bőt6t. A publikum nagy t9tszéEsel ki· 

:t·Jtt utas a köve,kezöket mondotta el az oro· "'5 • t "' t a .:.P k .. t • "'"'" uJ· "''1 .• o· t" 1• 1·1· ~1 IJágról, a• adakOzásról : n&I)l értik ok &zt) talt\t1
1 

SOr e vl'. SZ~ loipw . ,..., ._... ll:) i ŰIJU t • . 
szokoak Toronyánál él Kőrösw.ezőnél történt . sörangu számait is. Az amerikai cvwhoy dr.~· 
botöréséről: , . · · . · · , ~.;., ·· Dem it olvassák. Do mikor a falu jósAgos gro(- mát szintán nugy siketrel mnlaitil ba az .Apo1ló 

- Az Ql'OSZok ~ almuU péntekft 'a toro · né ja összehiv ja. az embereket 68 azt monuja. : szinhúz. Üii\törtökön nu\<Jodnap kerill votités1 o 
nyai azoroson jöUek be Münyarorazágra. Mivel . - Testvéraim két Mt mu\va a mi, a U fiaitok á .. :; 

8 haza J'önnok ollens~.,;es g?lyúktól mogszag0cra~va oz d pomp 8 musor. a katonai er6 rögtöQ. rendelkezésünkre állott, e · dl 1 x 
a~ ellenség netn juthatott messtire. Osapataink• fáradtan, éhoson, véresen. Agyr&. ()rvos3ágra, me· * Az elesett' ara katonat s:dek arc hp. , 

k .._ h 1 leg étaire lesz aaiiks6gük. csoportját, a legaKtuálisabb fényképfolvétűl~J· 
na .. ~~ napoa arcban sik:erü. t őket vlsszasao• Akkor haza monnok az ember.)'l, de m&s· kot mHtatia ba az Aradi Szinsázi Met most 
ritani 0körmez6ig, amely csak husz kilóméte~- l'k t l 1 l ö 
nyírt van ToronyátóJ. Az oroszok innen is vii.Z· napra már a fél falu olt van az iskolll.bao. Hcrl· unginduló má.soc 1 év o yamána.: . es s~;á.-
szavonulóban vannak Toronya felé. · ják ki a.. padokat, aurolnllk, maszeln.~k, t\gyakrlt ma. A Btucknor Lajos azerkesztésében tn~ g· 

_ KörösmczOnél is bejöltek . az oroszok, hoznak, párnát, takarót, fehérnomüt. üreg: töpörö· jelenő nápszerii hetilap1 amely nivós ~al'talm.~
da itt már erőt osBll'ák·magyar csapattal állot- ·dött anyókik paouognak be a konyhába, C?irkét, val az elmult évbon az aradi közönsóg o:!z!nt• 
tuk sl.emben. ugy hogy elörany\l::nulásuk :meg- tojá.tt, njat Vtsznelr, egy m!ltik szobáb!ln gyillnok lan elismerésót vivta. ki, október 3 án, s1omba· 
llko.dt. Bi:wnyo&, hogy talán még 8 mai nap a lAdaliá.kna.i: keservesen kuporgato\t . gara.eai, or- ton indul. meg ujból. Szinh(:zi éa müvészcti · 
fo:yamán visszakerge,jük Oket 8 szoroson. vosságra, valtára, pólyára. Két Mtig olyan a;~, is- eaem6nyeken ld\'üi fOképen háoorus epi~ódoka.t 

kola, mint " méhkas. DG két hét mnlva ragyog az aradi hGsök lényképsorozatát és mindcn · 
mindon, Agyak hófehérek, rajtok a tiszta fehér- aradi wnatko1t'is11 háborLtS mozzanatot bemulat 

. Ujabb népfölkelő behivás Nagyvára- . aemü, fekete t4blák az ágyak felett, tágas ebédHi az Aradj Szinházi Élet. ElMizetési ára negyed· . 
. don. A nagyiáradi katonaügyosztály a .követ- azo h.,, a kiitöző teremben fehérruhás hölgyek a -falu évre 8 l oroM •. Telefon szt\m 85H · 
ktizű hirdetményt tette közze: A honvédelmi intelligonciá.j& -vágják darabokra a gii.Bett nyitogat- • Hiteles harctéri felv~telek az · Uránh\
miniszter :rendelete alapján s am. kir. nagyvá- jik a pólyás dobPzokat, tisztog11tják a müszcNkot.' ban. Ar. U I'ánia szinház m(\{{szere~:te Jlo had il !.lY. 
radl 4. népfölkelő parancsnokság· megkeresése Eata jöttek meg a Ofl:eh fiuk. Eate,· mikor már miniszleriumtól a háboru hiteles·" felv-ét•Jlmt. 
folytán ezennel felh i vom a Nagyváradon tar· fekete aötétség nehezedett a korin fekvő falura, Ezen felvételek második: sorozata a dóJi harc· 
1ózkod6 nngyváradi és idegen illetőségű_ 1H77, De mosL a késő éjaz&kibao oLt virják mindany· téren készült és egstöl·egyig helyszini folvótelok· 
1S7t\ 1B7!), 1880 és ltl$1. évi siűletésü (87, 86, nyian a leb&~ülteket u í.Uomis sirgAn pislogó heil mutatja ba nz ott Jefolyt kószü!Mésoket, 

, il,), H4 ái 3a éves) bármely fegyvernemnél szol- · limpája alatt. CsendeseD binl.e ünnepólyesen be· ütközeteket és a szanitéoek és pionierok ru un• 
gáh itatonailag kiképzett (A alosztályu) népfel- saélgetnek a:a emberek; olyan es, mintba egy sfirü kéj át üt!közet közben. A d óli harctér osemónyeit 

' adóire kl>telezotteket, hogy folyó évi október embertömeg hallfe.n im,dkozna a sötétségben. Bo· kizárólag R hadügyminisJ:terium vette fel itat'• 
hó t ~ón, csütörtökön l'eg~el 8 órakor a népföl- l'Obog lihegve, fajva a mozdony, felkötött karu, tára számár il éa igy ezek. a felvét9lak egéS3' 
kclö parancsnokságnál (Rá.kóozt-ut, Markovits~ · pólyával koronázott fejű hősök -laesan aé.llnak Magynrországon i csupán az Urániúban látúa-

. Mz) bevonulas céljából jelentkezzenek. Bevo- le .róla. Hatalmu, de moleg éljenzés hareog h'*e tók és hitelességükhöz semmi kétség n~m iér· 
nulá!ll'a kötelezettek azok is, akik: már el15a6leg a sötéwégbe: a falu üdvözli a katoullkat. het, amint ez a filmok hitelesitéséböl io k.i • 
b.:!hiv~ voltak, de bevonulásuk ut6n létsJáal· , ••• Moat pedig bucarumi kell. A~ogy ott ill- tünik. 5 
többlot V&!Y betegség folyt-án idcigione.:>en ua- nak azok el.}tt, akík ezt a pó.r hetet széppá, jóvti, * Az ezredes felesége. (Szenzáei6s . társa· 
bnd~;á.goltattak. Figyelme, tetem R behivott nép- ogés::aág-ossé varAzsoltik, nom tud egyikük ·sem dalmi dN\ma nz Ur.\nü\ban.) Az anyili szerot'lt~ 
folkelésra kötelezctteket, hogy bevonultiSi köte- s:l:ólni. Usak állanak 6s néznek egymáB az001ébe. nek egy igaz~\n meghat-6 történetót mutatta be 
lezettségöknek pontoatm ttgyenek eleget, mert Melegen, IIS8retelttJ, hW.val. Sok éa nagy hálÁval. i tagnap a szinMz. Egy gyönyörö. dráma keretó .. 
azok ellen. akik: ezen behivási parancsnak: ele· Csah és magyar, toatvórekkó forrnak ö~ue obb::m ! ben játszódik le a megkapó történet, malynek 
get :o_om tos. zne~, a n~pfe~kel6 par~.ncsno~il~~- ~a a néz~sbon. !'-z. egyik katona nz;táu magazó!al laa- ~ háttcrében az éU.ll.lln\töl kot'R~tat~ indi~~o~ bor: 
legr;z1g~ubban fog eljárm. A~ lbUO. én X XI: oan, torcdoz\'e. . · · . zl\lmas lázadásB

1 
kegyeUeukeuése1 és uldozése1 

t.· c. 4. §-a értolmóban . ug_~·ams a népfelkelén - Iston algya mag, Isten algya . . • folynak.· . . .. . · 5 
töl·vtny értelmében kötelezettség alatt álló azon · Az.táD mogíudnloak, A bakkanosok < 11 ;1~ognak . * 1\ hát o ru legujnbb eseményeit pénte. 
egy~n, ,aki a kibocsátott felhivás után a behi· s. s6.tban, a log;h.Muleó bloog Jn6g egy kLO~Lt._ ~J ! kettll"[ milsor keretebon mut-e.tja be az Apoll6 
vdsnak:. . nem · en~edelmes~od"il:, o.~ennyiban ápolónők ou állanak még a. • ka~uban, as ttcyllc J. szinlu'z· . . . a 
mulasztasa nam veletlen, votsegat ko vet el, ba .. fehér ktmdót lobogtat, a má.s1k felre fordul,· ~zo--l * , .. · 1 áll ok: Mboru·tórká· 

.,\_. azonban a mulasztl\s 8 napnál tovább tart, a 1 mét törli. Lassanként clHi.nnok a katonák 11. s:turk·J • ~ Eu ... ~pa és egyes 'lm 
, c1elekmény büntettet képez. A vétlég bünte• ! c.'Sszi ködben • • • Ooldsclunldt L•pót. ~e1 h.~rp~lMi kaphatók. . 114 
~ . ' 

~~ ' } 
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lli14.- oktöber 1: T 

eleste elott. · relve. A három autó elhagyta volt u antwer--1 
t6vel, am~iyet gépfegyvwektÍI ~altü: felaze.. 

' peni erőditvényeket, amidGn Vestel'lov közaég• 
.Antwerpen 

(.Fef17Y•:r•süaetet ~Jré.r BeJgJa•. - X.bufea eJle.atálJá• 2"ea&é.a7fele•.) nél egészen riratlanul egy uúad német lovae• 
~ Hivatalos távirati tudósitás. - . l &ággal találkoztak, amely egy kis erd0-'gb4l 

Rotterdam-Amsterdam, szeptember. 80. ~-...- bukkant elO. Még mielOtt visssatérhettek volna 

Bombázza -a·.=.'Jiémet tüzér~ég Antwerpent. 
, az autók előkelő utasai, a német lovasok . td· 

.... 
Berlin: A nagyvezérkar közli:. 

Az ostromló- tüzérség tegnap Antwerpen egyes erődei ellen a tüzelést meg
kezdte. A belga erőknek a kckiJlzároló vonalunk ellen intézett előretörését visz·. 
sza utasitott uk. l 

zelni kezdtek és néhány perc mulva már vaJa
mennyien részben aulyosan megsebesültek, réu· 
ben pedig meghaltak. -Baudouin. de Ligna he,r. 
eeg festét hat golyó j6rta it él még a haro 
tzit.lhelyéb. meghalt. A herceg 18 6VII volt 

. ' 

~ r f " / 
Metheln. a németeké. 

-Budapest : (Táviroda. Cenzurálva.) . Amsterdam, szeptember 30. A Telegraph 
Rotterdami jelentés szerint a- németek Antwerpentől keletre és nyugat1·a jelenü Antwerpenből tegnapi koleUel: A n6· 

előnyomultak. A francia· hadvezet6ség a- vár elestét rövid idő alatt várJa. metek tegnap délután megkelEkék \Vaelheo, 
Bordeauxi katonai körükben azt hangoztatják, hogy Belgium kérjen tegy~ St.·Katberioa és Waver erOdök bombáds't. 

t.rerszünetet. , . . ' . · · Hivatalos belga közléa- uerin' a németet 6J· 

· Az egész belga- hadsereg, mintegy kétszázezer em her, Antwerpen előtt szaka benyomultak Mechelnbe. (M.inistterelnolt ·. 
lléhány kilométernyire folyó barcokban részt vesz . .. " . · . .· . . légi lajtóiroda.) • . · ·' 

' . \Berlin: (Cenzurálva.) A belgák bombázták saját városukat. 
Római Jelentés szerint a londoni lapok megerősítik azt a l1irt, hogy a né· · . B~üssz.el, A Wolf·ügJnökség jelenti: A 

metek Antwerpent f:eljesBil elzárták a környékétől. . .. . Mecheln körüli harcoltban a nfmet nehé& Ui· 
· '·' zérség határozott parancsot küpott, bor;y na 

Aggodalom Antwerpenért.· günk' lázasan dolgozott~ mig leszállt az éj s tüzeljen a városr .. , ho(!ly ily módo.o. 8 székes· 
BerliD. (Cenzurlilva.) Bosendaalb61· jelen~ elnémult a harc. . egyház kimálbetó log;•en. A belgák aaonban 

tik: A fr~cia. badvezet6ség nagyon aggódik Ellenséges csapatok által körülvéve alud- a Mechelntlll északra lav6 Waelhen erOdbl)l 
Antwerpen6rt, fél, hogy a vár a legrövidebb ·tunk fegyverrel a kezünkben, a pu1zta földön, nehéz grt\nátokat lőttek a németek llltal meg· 
idő alatt e.l fog esni. A londoni belga követ mig hajnaladni kezdett. Kora reggel caatlakoz- szállva tartott droara. (Mintazterelnökaégi epj
ez' ira Bordeauxba egy lranpia politikusnak: tunk a többi csapathoz. Az ellenség időközben tóiroda.) 

- Egy kis sereg uto1s6 maradványával er5sit6at nyert s egésnm megközelített bennün- 1 

·küzdünk még, ez idG sserint még ellenállunk ket. Korán elkezdődött ismét az ütközet, -l'nég Bri\sszel nem akar hadisarcot fizetni. 
és még bizunk a azövetaéges seregben, hogy pedig friss erOkkel. Hozzánk tüdrség órkeaett Berlin. (Cenzurálva.) A Lokalanzeigu 
idejekorán jön a felszabadulás, de a remény gyorsitott meneiben BrüsszelbOI. brüsszeli tudósitAsában közli, hogy a brüsllzeli 

· egyre halaványabb, félO.nk, hogy már kés6lesz. Annak a szake.sznakt amelynél 6n voltam, német katonai parancsnoksig 6I a Yirol ve~e-
As ellenséges tuler6 igen nagy. Kiképzett ka- az volt a feladata. hogy ll tüzórséget fedezza. tt5sége .k.özöU konflik.tua van kitöröben. Saep. 
tonaságunk már majdnem teljesen elveszeU a• l Ahogy felvonuHu nk, elbo1•itott bennünket az .. tember 21:; iki .keleUel a kövo,ke&őket kOzli z . , . 
eddigi csatákbail 6s moat csupán olyan önkén- 1 ellenséges gyalogsági tüz. · . · · ,. ljtitLwitz Wr6, blÜSilill katonai parADUll-

tes osapatok 611nat mndelkezéaünkl'e, amelye· Keré:sz.tül mentünk egy utou. Bajtársam noka falragauokkal L;__özH, hogy Brüse1el vároa 
lctet heveny6uve képeztek )d. . , mallottem egyszerre három golyót kapott: a vonakodik a badisaJ•o bát.taiévó J'sszét meg~ 

A rose1ulaall távirat megjegyil ehhez hogy fejébe, ~ellébe és karjába., Hogy védve le- l fiz&tni. EbbOl igen teszült viszony keletk.e:tei~ 
Bordeauxban megosz11Ul8k a vélemények 'Ant· gyünk a tüf.töl s bog r cljuthas'~unk aliásaink ba, megfontohlndó atonban, ·hogy a poJgvmeattr 
werpen feltll. Deloassé például azt követeli, , ker~sz1ül gátoltun~ e~y folyón, térdig si1pped* . és a városi tanács vonakodása talán Dagyobb
hogy utols6 csepp vérig kell harcolni Ant· va lszapba s derék1g VJzben. résat. ll fizetés teljesítésénok lehetetlenségében 
werpenben, m.ig a fl'anoia sereg fel nem sza~ .. Megérke~ve, ~~óinkkal lövészárkot késsl- . 6s kisebb ré!zben l& rosszakaratnak tulajdonit .. 
baditja a várost. :Mindennap buzditó távirato- tettunk s körülbelul hat óra hosszat ma.udtunk ható. Egy Brüsszelben esr.tend6k óta lakó né· 
k.at küld An\werpenbe. Ellenben francia kato• e veszélyes állásban. met pánzember i.ö.zölte a lap.tud6si16val, hogy 

, nai szakért6k véleménye szerint minden ellen- ... Közben tüzórséHünlr, főleg n~hóJ til.rack- o balgo pénzüg~ek rendkivül eilálta~ éa Bal• 
állás reménytelen \Antwerpenben. . . Jamk nyolcvanhét fontos bombfukkal folyton gh~a1ot p6ntügyl Osszoomlás fonyegeti. Hogyan 

dolgoztak s· végre elhallgattatták az ellenséges fog a Ulváros lakossága ~iselkedoi, ha el'--ténf· 
tüzérséget. l<A-re a mi~ink az 1 ellenséges gya· leg bekövetke2ilt ~B n bJlga város . v~oUisége 
logság ellen fordultak.· Borzalmas látvAny volt. és a katonai parancsnokság kö;o;1tt kitör 8 vi • 

Szemtanu . Álltwerpen ostrom áról. 
Antwerpen ostror,aának lefolyAsArÓl mond 

el részletokat egy 'német katona levele, -ame· 
l:yet Vosiscbe Zeitung közöl: 

Egy·egy jól oélzoU 1hrapnell egész ellenségas szAly, u' be kell 'firnt .. ··~ , . 
századokat semmisitett meg s végtil is 8 bel· . . -
gák és franciák sulyos veszteség után futni A Nacbtnébel-ktsnyvtAr a kulturpalo· 
kezdtek. tAban, Két gyönyörll antik szekrériy és bennel 

Gyalogságunk .üldözte nz ellens~get a köz· . pompás kötésben minte.gy l!JOO· kötetet tartal· 

\ 

- Nyolo nap óta egyik: löv6sz4rokból a 
másikba helyez•m át szállásomat - írja a htss 
német katon ..:... és a haro kezdetének elBG 
napján körülbelül 26 kilométerre lehettem Ant· 
werpentOl Mos~ természetesen mlir. sokkal kö
zelebb va.gyunk:. Krefeldig vasuton .a~litottak, 
onnan pedig gyalogszerrel vonultunk előre a 
tüzvonalba. Egéu tor könégen mentünk ke· 
resztül, amelyet már elpusc1itottak a német 
igyuk és lakosdguk elmenekölt a háboru bor
zalmai elOL Több napi maneteléB után beért 
ezredünk a csata tüdnek kelltsa közepébe. Az 
ellenség gyilkoa gnúláttüze ott: csapott le kÖI
vetlen közeUlnkbeÍl. A mi · t~éraégüok sietatt 
a d.lasszal, mi pedig lt\zu igyekezettel ástuk 
az els6 lövészárkol A muukát61_ és a fejünk 
fölett süvit6 grAnátoktól kiverte testünket a 
verejték. V égre elkészültünk és a védett helyről 

ben rengeteg foglyot, zsákmány-t ejtett. mazó értékes k.önyttár. Ez 8 Na.olrtn6bel·könyY· 
Egyik csepat hadifogoly a másik: után vo• t!r, lnslyet Nachtnébel·Gyula aradmegyei l\rva

nult el ellittünk, aztán egy égyu, öt gépfegyver széki elnök ajándékozott a kulturpalo1ának. A 
egy megfigyelő kocsi s az_ . egész· nagy belga könyvitU anyaga kiegés:riU a Köloaey-egy~síi •. 
trén. A belqa torniszterek1 kabátot, csizmAit lettol átvett . ugynevezett íorg6 könyvtárat, 
ugy boritották a földet, mint a vetés. Elhaladt moly fök·~pan a magyar nyolven megjelent ... · 
elOttünk hat hadifogoly, akik elmondták, hogy, adpirodalmi muokákat foglalja magában. As 
Ok m~radtak életben csak az egész századból. A1zél-k.önyvtá.r idegau nyelvü munkái a :xvnr. 

mi is megkezdtük a tü1eléet. , 
- Csakhamar elhangzo" a vednyszó : 

Vorwii"rts l / 
Az · ellens6g golyózAporiban nyomultunk 

előre, átugorva a drót akadályokat. A tüzéraé: 

• 

/ 

Az ellenfél mszavon~lt a d:ba • eddi~ szAzad francia, és angol bcHetrisztika történe. 
nem próbált.ozott meg UJabb ~1töréssel. ~~ · lom irodalom termékei. A .b\ibÍÁll-ltö.oyv:t.á.r a 
egész Un~eh:~est:n berendezk~dtunk s azt h1· ! latin klasszikusoknak ugyaiólván. teljes gyül· 
szem. ad~~g_ 1\t ~araduuk, m1g fel nom vAlta- : toménye. Hiány&o~t a:~ouban a llémet liter"• 
nak b.ennunket. Egy hitban lakun.k~ amelynek ; tuu. E hi®yt pótolja moat Naohtnéblll Gyula 
gazdá1 elmenekültek. Ellátásunk k1tön6, otthon '· l·rtókes . adománya, mely a. német klassziJuw 

·sem lobotm, jobb. . l i.rJdalo n minden s:r.ó.mottev6 termékiSt és a né• 
~· Elesett belga királyi herceg. , ! motril forditott francia. bölosel6 hodalo~ jeles 

Rotterdam. (C.3nzurálva.) A$ Antwerpen ·. póldányuit foglalja mngábpn .a. ll.ultorpalota 
körüli harcokban elesett Baudouin da Ligna ; vozqtGs~ge a kön;) vtir olva~ótermóban helyeste 
belga királyi herceg és egé_Gz kísérete." A her: ; '~l p_i urJ.ományt 6s o.tutou is háh\i köszönetet 
ce-2 három páncélos autón indult utnuk kiséra·_ l m~d az ndombyo.zó Nachtn6bsl Gyulának • 



8"" ARADI KÖZLÖNY~~;} · 1914. október 1. 

ViSsi:8v8ft .. frflllCi~-"támadéSOk.l A . r~m~~-- ~rszágg;ülés 
· , . . · ·· ~ :·-~--~ programja. , 
-: SéllesUitelielc-gylllíoln•k • fpanci6k;:~ EUsmeri az ellenség· •·· (Statáriális törvények.- BomáDia·állás· 

. n6met fölén•t. - -~ . foglalása.) 
• · · · ' ~Aradi Közlöng tudósit6jl.tóL 

: ~ Hivatalos ·távirati .tudósitás. -- -\ . - Aradt s"eptember ao. 
... . Berlin, szeptémber 30. ". • . Jelen\ettiik. már, hogy a hivataloe Románia 

vrsszavert· francia t6madk honi'édzástl6alj" Oi'bhiese ellen büntet6expedi-. J6ak~ratu semlegess9get mutat a hármasszövet-

· , Berlh1. Wolff ttgyDöJuéfr. ;~~ oitSra gondolt. mmden fegyvernemben tulerOben azonban mindent elkövet a semlegességnek 
. · l ség uánt, az orosz pénzzel dolgozó román sajtó 

A na&"y vesérk.ar kösli: . • · . ;< lévő ellenséges csapatokra bukkant és 8 halott Oroszország számára való. megtörésa érdekében. 
. A nau főhadiszállás jeleati;;ssep-m.•~ 6s 80 sebesült vesztesé~gel volt kénytelen vissza· Románia jelenleg .egyáltalán nem gondol arril, 

ber 29-én este 9 órakor : . i · térni. A következO napon egy bajor utászzáazl6alf J hogy~ bár~e~y U:~nyban is ~xponál~a magát, 
ul ki l h l k dt n é többé azonbhn megts elJöhet az az Idö, am1kor ·kén}-

A hadseretr jobbasárnyán Franciaor· von t ' ame Y" se 0 se 8 a . e ens gre . telen fegyvert fogni. Épen ezért a statáriális ' 
aságbaa ma eddig eldöntetlen harook és· 1\ helységet · urasen találta. A helyszinen törvényeket Romániában is megszavazzák 
voltak. As Oise 6• Maas kösötti harovo- 20 borzalmasan megcsonkitott németet most, ép ugy, mint a már· hadakozó államok
Dalen á.ltalábaa nyugalom volt. A llaae l találtak, akik az e!ózó napi iltk~z~tben ~-, ban történt. A rendkivüli ~ény. ~k megsza· 
erödökk 1 b álló h d v1 _ besültek meg. A nemeteknek fülezt es orrat vazta~s~ érdekében a legközelebbi napokban 

e nem en a sereg sssa , , , , . , . . , összehiVJák a román parlamentet. Hogy mely 
utasitotta Verdu.nból 61 Toulból iD.tésett levágták, nehanynak sz~Ja. es .orra furesz- napon, azt még nem tudják. A képviselőház 
ujabb frucia kirohanásokat. • porral volt betömve es llymodon fulladtak ülését meg kell előzni B koronataná<:Jsnaf.c, a 

Keleten as orossoknak a Nj emen fo-, meg. A felvett tényállás valódiságát két francia melyet tegnap akartak megtartan i, ,de Károly 
lyón kereastöl Suwalld. kormá.nysóaá.g el- pap aláirAslival erősitették ~eg. Orcbiest egyen· ~it;_ály ujabb gyöngéikedésa mialt ?zz.?nytal.ap 
len inté tt 18 tö é "t h' 't ttuk lövé tették a föld szinével. (l\Iiniszterelnökség ldore elhalasztották. Az Epocea mmn telnn· 

•e. e re r se1 meg lUSl o . . · · télyes bukaresti lap tegnapi számának jelentése 
Osaowtee vára ellen tegnap nehés itl- &aJtóosztálya.) · szarint a király állitótagos gyöngélkedése csak 

séraég lépett harcb&. (Miuiasterelnökiaa.J• Ki fog győzni? ' ürügy, mert a valódi ok az, hogy a kormán,y 
tóiroda..) . . . · tagjai a küliigyi l(érdéselcbe.li nem . tudnak 

Bec•ap·ottnak 6rzi mag6tFarnciaorsz6g. 

Páris. ·· (Táviroda. Cenzurálva.) A 
Liberté cikket közöl, me/y ben . szemére 
hányja az ozosz kormánynak, lbogy 
egész figyeimét a bécsi Stefanskirche 
tp1·nyai. kötik le és 

1 
közben teliesen 

megfeledkezik szövetségesi kötelezettsé
geiróL A franciák . az angolok. felé is 
gya.na.kvással .néznek. Az utolsó mi
niszt~rtanácson Ri~ot pénzügyminiszter 

· ugy nyilatkozott, hogy Anglia nagytó
kései egyáltalában nem részesitik tl:?ran
ciaországot oly, anyagi' támogatásban, 

Berlla, sze.ptembet _ao. (Cen~urálva.) Kop- egyöntetúan megé.lla/Jodni. , 
penhágából táviratozzák . A Dally Telegraph - Bratianu miniszterelnök - irja az 
pá.ris! jelentése szarint s szövetséges seregek Epoc'l ...:.. azt szerette '\"olna, ha a 'korm.{my tag~ 
ór1ás1 ves~tceégeket szanvedtek ~s .nagyon meg jai teljesen egy nézetet vananak Hom{mia rn!J• 
v~nnak vtselve. A .~.vöztes a~ a !al lesz, ame- gatartását illetően, ezt azonban nem silteriitt 
ly1k legkésöb~ tud~:u fog még fr1ss t.ulíket a elérnie s ezért mindaddig nem hivják ös!zo n 
haremeztire kuldem. romá.n koronatanácsot; amig a kormány tagjai 

. ' R6mület Párisbait. teljes h~rmoniába nem jutnak Románia clhahí.· , · 
..do, 1 , rozását Illetően. . . . , · 

üenf. A ~agysz~.m:r sebesült·v~natok ér- c A parlament ülésének pontos idajét m3g 

arnennyire ez várható ·volna.. 

kezése, valammt a hivatalos hadqelentések nem állapitották meg, de a programját m(Lt 
lakonikus rövidsége miatt P.í.ds lakosságának tudják. Megjegyzendő, hogy számos mérLékF~ó 
idegessége a legutóbbi huszonnégy órában politikus nem t.ar(ja helyesnek, hogy ilyen 
erOsen fokozódott. Sulyos szemrehányásokat izgatott hangulatban összehivják a képviselő~ 
tesznek a kormánynak 8s a hadvezetöségnek. házat. Brntianu miniszterelnök azonban föltót
A francia sajtóban hang.) X hallhatók, hogy An~ lenül szükségesaek hirdeti a pílrlament i·endld· 
glia csak hiányos kut(!nni t~mogatásban része· vüli i.Uéseit, mert Homániára nézve nagy hord~ 
siti lt'ranciaorazágot. Allalllban attól tartanak, erejű kérdéseket, törvényeket kell letárgyalni. 
hogy a francia hadsereg már a legközelebbi A parlament sorozatos üléseinek foah.Jkoznia 
napokban kénytelen lesz a párisi vonalig visz- kell legelső sorl.>an a statáriális tÖrvénnyel, 

1 szavonulni. (Bu~l. Tud.) • amciyet a hadiállapot tesz szük.ségcss~. (Ez t~ 
Francia hhratalos jelentés a harctérrit törvény meg fogJa akadá~yozni, hogy több 

· Ktirtyiiznak a francia m!niszterek. 1 1 lj 
Berlin. (Hivatalos.) RotterdambÓl 'J' elentik: román napi ap kétségte enül a as anyagi ér· 

Bordeaux. A St.- Antoine szállóban, ·ahol dekböl h.ároly királyt és Vilmos császárt gya~ 
Á Rotterdamsebe Oourant tudósitója, aki a fran~ a miniszterek és a páp[li nuncius laknak, pin- Iázó cikkeket közöljön és napról·napra oly<.Ln 
eia fOhadisMlláeon van, tegnap azt táviratozta, céket rendeztek be számukra karo~székekkel és l oros"Z forrásból származó perfid,· hazug kö.d3-
ho~y Joff1a fővezér a franciaországi észak.ke- W.yaasztalokkal. (fá.viroda.) ményeket adjon ld; amelyek veszélyeztetik Ro· 
Jeti harctér. helyzetértil kiadott hivatalos jelen· 1 Cl c · k it"k,. mániajövendő fejlődését biztositó semlegességét.) 

• 
1 emen eau : 1 .aJa. . Tárgyalni fogja még a parlament az uj 

tésében bevallj11, hogy a német seregek az Genf. (Canzurálva.) Bordeauxból jelentik: badiig-yi sürgős Javaslatokat, a moratoriu.n 
egész csatatéren megkezdték a támadást a A kormány nr.&gyon megszigoritotta a politikai rendeleteket, az álli&m rendkivuli hitels~ükség
francia badállások ellen. (Miniszterelnök.ségi ceozurát. J?őleg Clemenceaut akarná- elhall- letét, a hadúgyi hitelek jóvti\agy~s:\t s a had
'iajtóirotla.) , . gattatni, A párisi lapok tiltakoznak ez ellen és bavonul~a.k itthonmaradottjainak mikónti s~gé-

kiiejtik, hogy Ulemencaau talán keHemetlen, de · lyezését. ; 
Angol jelentés a szCiV'ets6gesek ku• kritikáia az ellenőrzés érdekében szükséges. A legfontosabb kérdés: Románia msgatflr· 

'.l . . darc6r61. .... A • á tása B v_il(tght'tbot·uban - mint emlitottük -
\ - z angol cenzura s:z•gorus ga. nagy gondot okoz a miniszterelnökuek. A'li két-\ \ ' ~ Berlin. (Censurálva.) Az aDgol harctéri 

\ 
]{öln. (Cenzurálva.) A Kölnisebe Zeitung . sé~telen, hogy a . kormánynpk valsmilrépan 

. \ . J.1nd6sitók egyértelmüen ut jelentik, hogy Fran· zürichi távirata szarintlondoni magánjelentések tájékoztatni kell a parlame;tet a lcülügri. 
.. \ . \c~aországban a német ·sereg jobbszárnyánal\ közlik, hogy sz angol cerizma a?.: utóbbi na- helyzetről. A milliszterelnök HEonban azt sze· 
. \ · ln-eg kerülése egyeló:re meghíusult. pokban sokkal szigorubban müköd\k. A harc~ . retné, hogy ez a tájékoztatás teljesen simán 
\ \ l 1 BhRLIN. (CeiJ2urálva.J A Da.ily Te· térr6l cs!lk gyéren engednek át hir eket. Az uj- történjék. Az emlitett Ja p szer1nt, azt tervezi, hogy 

1 ságok csak franaia forrásból hozhatnak hireket, · tanácskozásra. hivja össze az el· 
\ \..]egra.f közli, hogy-& szövetséges csapa· de több Franciaországban müköd6 angol hadi- "' lendk: vezéreit és megkéri őket: 

tok vesztesége és ennek folytán kim e- tudősitót igy is visszahivtak. · · ne provokáljanak nagyobb vitá.t 
r(J]é~;_;e igen· nauv . .. 1 ~ •6 t.. . a küiügyi hely.-et körül. 

". ' , :o.J • ·. Etaulyesztott ango nBJ 1
'" , Az ellenzék vezéreinek előre bemutstj11 azt 

Ftanktir8r6k gyilkolják a sebesülteket. ' · London. Kinden gőzös indit~i oceánon T~·· a beszédet. amelyet a parlamentben el akar . 
m~tica, Kinglud, Riberic Togi.e gőzö!lö~et elsu· mondani, s nmelyben igen diplomatikusan érinti 

(Mcgcsonk.itott 1Iatonák.) h...,s~tette. E~y szénhsjót elvett I~egenyst>gót l s vil{,gbáborut. A minia.zter~lnök. azivosen v.\1· 
Berlin. Oremesben franktir6rök meg1ámad· Kolombó~a vltte. (TávirJda, ~nzurúlva.) ., to.z.tat e nyilatkozat egyes r6s'Zein, olyan irány-

ták á sebesültszállító· kórházat. Több német J , k é e. 1 ban, ahogyan azt ~z eüenzé\r ve~é~ei kívánjá~~. 
apano veres SJ · ha ezek a változ'tatások nem érmt1k Homáma 

\k1atoná~ kegyetlen~ kinoztak. Orobieet teljesen Tokió, szept. 00~ Csingtau környékén ja- s:Jmlege;.ség6nek kérdés~t. . A kormányelnök 
/( ', '9.pu«.~ztitották. (Táv1rods, oenzurálva.) -pánok támadását viss~vertók. 3 japán halott , azután az igy előre megfogalmazott és bizalma-

\~ •J); BerJin azeptember 30: A Wolff ilgyndk- 12 sebesült. Vl\súrmip japánok németeket s1n elfogadot~ beazédst:.öveget f~lolvasga a kép· 
\\ '\ ... .i ség jolanti a nagy főhadiszállásról: ~singtautól 5 mártföldnyire megtámadták. (Túv- . vlse1öll~zbau .. E .besz~d után az;. ollenzé~ ~gy~~-

.·. - Von Scherning a hadsareg f6törzs-,lroda. C-:Jmurálv:u.) · . .. f len ta·~lfl so mtezne mterpelláCió~ .. ~ mm1sztcr · 
' • · ' é táb • é' é .. • 1 ál t f.IC Tokió stopt HO Hivatalosanjelentilr, hogy 1 ~lnökhöz. Ha azonban a pártonlilVUlH~k ezzel a 

,~\ S or_v<lsa' 8 .a. ~ ori. eg szs gugyl szo g a u: a kinai angol küiouÚmény parauc3nokt'mak vo· 1 nyilatkozattal nem clégedn.~nek mog és inter· 
\..j nöke .a következő Jelentést tette a császárn~k . zotésével britt csapatok száUtak pariril a lau- · pclh\lnáuak, a kor-':lán? , kJjelentent', . hogy .a~ 

· Orchu~siben nóbány nappal ezolOtt .fran~tuO• ! sia!li öböl közelében, hog~ résztvegyilnek clh·l~zott l.lcsz~~~-ol töboe1 nem monuhat a JC· 
rök megtámadtak egy kórházat. Anllkor a., 35. l Csmgt~u 03tromában. (Stefaru.) . .S len vu~zonyok koloLt. 
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Uft4~~·ofd6ber 1.. .t~fiKOZL'rfNt'lJ,s 9 · 

~~~l~~th~~~~ ==~~.·A 
-.a Jmdikál'p6tlós aag;yság.r.t .agy lmlf -d;».. Wilhelm 1i;lao."·A h6boaJo • .......",OyekbGI 

(Amikor a győztes adott hadikárpótlást. ~ •szabni,i.hogy az. egyidejüleg~ biUJietéa .:. baaJr.o--?!.:a:dllOllalohia·nép6ltel> együU., az .uralkodó· család 
- ~-első· milliárd.QS badisa.rcJ. · .másátJceltse. . . ·~·. . ·.:·~ .~As kiveaik'• .á•üká ~aaztia férfi 

. ·• ., • ··.".' .:é ·1:. '· ;. •·•••· • •• ......... ••• •D61 lagjai. egyanm .teljes odaadással. lelke-
S.Wadf..KJ'J;dlJaft;tltdósiló~ ':\ ~-·. ~ aadéssal.fér.adozik .uoa a helyen, amelynek 

~~.00.... ;.. H. l .R 'E .K. :teendOö·IMatúnkhol. Jllagal .. @ásukhoz illően 

u)ab~ -:=b:-e= :m ::::~ ~·· LEGUJABB. 
a meghóditoU Ol'fW.ág sajátmagával tMtozott fi.. _ 
zetni, vagyis minden tulajdonával n hóditó ke· ::q\tagw:a• T6wiMtl !:"oda ce~-
zébejutou •• Csak abban a idöben vetödoit fel , rltlt Jelent '·w~--1, 
a hadikárpótlás gondolata, amikor a legyőzött 
orsz&..- .. maauerzése nem minA1 .. állott. 8 gy(Jc(S Budapest. A moratylumot novetnl?cr' 
~ ·ve "-5 g&.;Jkáig meghosszabbitották. 

szándékában, de még ekkor is pontosan meg Bécs. Auffenbcrg gyelogc:igi tábortfok, 
kell különböztetni a hadiadókat a tulajdon- ~hadseregparancsnok meg:~etegedett. 
képeni hadikárpótlásoktóL Hadiadókat ·a há- Konstantinápoly: Korbels és Nedjet egy· 
boru folyamlLn, hadikárpótlás~ csak 8 bék:ek:O· házi főnökei felhivást intéztek perzsákhoz. 

ki~ . és Itt az ideje oro:z járom alól megszabadulni. 
tés után fizetnek. A hadikárpótlás eJ ez e . Karkártörzs kaspii területen elönyomul. 
először 1516. azeptember 14-én fordult elO ab~ . Bukarest. l'uroszev~'Tinb~ 6rke:-:et1 
ban a békeszerződésben, amelyet a két napos aenekültek becz6tik, orosz katon6k::Jt 
marignanoi csata után kötöttek meg a svájciak, visznek Szi"-"'Srlób61 eur6pal Oroszor• 
akik Olaszországot segitették Franoiaország el- szégba. 
len s akiket L Ferenc tökéletesen levert. Eb- Bécs: Chomicin sztaniszla.ui rutén 
ben az eseményben az a különös, hogy 0 püspök, noha lebeszélték, székhelyére 
gy6z6 neme~:tak: "örökös" békét ajánlott fel a utazott. ' ' 
legyőzöttnek, hanem egyidet· ··leg kötelazte ma· KmMtantinápoly: .Ajg:7,nts!#<tnt Emi-r 

bátyja pa·1•c;wsnoksága a~att 400 e~er 
gát 700,000 korona lefizeté ére, ami az akkori embert kii!cWtt Pe~~ouva lnclia kuk:~nak 
pénzszámitás szerint n:Jgyon jelentékeny ös.z~ me,.zállására. 300 ~ jőb(Jt ál~ó sereg 
szeg volL Nem sokkal utóbb, az 1531. novem· ' t-r6uő1'őköa ve.~rktével. "* oros.ol«ú tá~ 
ber 15-iki békeszerződésben, melyet a svájci mailja. . . . 

· kantonok kötöttek Zürich-BarnneJ nz utóbbi . Baden. Czuaky János gróf öngydkoss4gi 
k ·t 1 te .lot ·te k h' di"-.<:.- ótlá kisérletet követett el. AUapota sulyos. Tett oka 

ö e ez mag" ö zer orona a -Atu·p s anylgi zavarok. · 
lofizetésére. Ettől ket:dve a legtöbb esetben a Bécs: BécBben 2, Brünnben 1, Bilitzben l, 
gyi5z6 igén:Yt tartott hadikárpótlásra; de pCJ'li· Tc::chünben 1, Bitliaban l kolera eset fordult 
tikai c.kok gyakran elöidézték, hogy ettől elál- j elő katooáikon.. · 
!ottak. Poroszország ismételten megtette ezt. t 
Példa rá az 1787. (iszén Hollandiával folyt~tott ,.. Oroszország bei"merl 
háboru, amelyet csak azért vezett ek, hogy ér- ' 't 
Vényre juttassák: 815 ebben az Ol'Szágban meg• ., gygngeseg e • 
csorbitott uralkodói jogokat. Poroszország a (Táviroda Cettzurálva.) 
kapituláció után nem k.iváo.t Amsterdamtól Érkezett regget 4 órakor. 
semmiféle hadikárpótlást, még költs~geinek 
megtérítését sem. Előfordult az is, hogy a Stockholm : Pétervárról táv .. 
gyozö igényt tartott ugyan költségei meogtérité- iratozzák a párisi lapoknak : Az 
s~re, de nem volt módjában követelését beh aj- • t 'k ~ " t 
taai. Ez történt Japánnal, Oroszország ellen UJ OSZ ra ~magyar es neme 
viselt háborujábanJMert noha Japán nagy gy5- harCVOllal bizonyára hamarosan 
zelmet aratott, hadikárpótlás iránti követelését stabilizáló{lik. Orosz részról re-
nam tudta a k:ellG nyomatékkal feláltitani, k 1 '1' k Í' 
minthogy pénzügyi kimerültsége következtében ognOSZKR aso U an arra az 
nem volt abban a helyzetben, hogy a Mborut eredményre jutottak, hogy 8 mi 
tovább folytathassa s igy kénytelen volt hadi~ csapataink l:'rsemysl és Krakkó 
kárpóth\s nélkül békét kötni. ]financiális gyen- közott olo· erős poziciókat fog-
geségét Japán még azóta sem heverte ki. · t1 

Azon. országok között, amelyek hadikúr- laltak el, hogy ·-azok ellen for
pótlást máttéktelen nagyságban kövoteltelr. ol- ru ális ostromot kell maj d intéz
sOsorban áll Franciaország. Napoleon, akinek ni, annál iS 'inkább, mert az 
folytenosan igénybe veu hadseregének: fentur- oros. !Ok a német csapatokkal 
tása sok költséget okozott, minden gyl)zelem 
után tekintélyes összegeket követelt Gyakran megerositett OSztrák ·magyar CSa• 
olyan tulsottak voltak követelései, hogy ké- patokhoz viszonyitva ez idö sze
aObb timaga szállitotta le azokat. Ez történt a rint számra nézve kisebbségben 
ezerencsétlen jénai csata után, amikor Napo-
leon a kiszipolyozott országtól a már előbb kö- vannak, minthogy nagyobb csa· 
vetalt 100 millió . tanéron kivül més további patokat kellett részint Lengyel· 
százötven milliót akart. olyan összeget, amelyet " b " b K 1 t G 1· • 1 

késöbb jelentékenyen leszállitott. Ha Ifranei!l· Of,3ZUg a, resz en e 0 • ll lClR· 
ország az tsi9-11~iki háboru után ötmilliál'd ba 'küldeni, hogy a Bukovinával 
fr:nk~t vol~ kénytelen fizetni,) holo.tt_a tulajdon- . való együttmüködée lehatövé té· 
k~;peDl badikö~tségek osak 10:.~ mtihó márkára tessék Ha a lengyelországi csa· 
rugtak, alr.árnulyen nagynak ts · látszott ez az .. • ~ R , ~ • , 

összeg, osak csekély kárpótlás a Franciaország ~ datkuldesrol SZOlO hir Vtllonak 
rószéröl né~e~ országokkal szemben -évszá.za- i bizonyul, ugy érthető, hogy Hin· 
dokl?n át k'lfejtelt tulkap~okért. ·!' denburg operációja oly formán 

A bad1kárpótlás kétdesét egy~tlen. az~.m- nyilvánul meg hogy RZ orOSZ 
pontból egyálta!án nem lehet meg1télm. Fu gg (.. ' • , .. 
a h!\ bora okaitól, okozóitól, résztvevöitől, rész- ~ nyomas 3 monarcb.1a ellen en y hul. 
vételük .mértékétől, mindenekelött pedig - s a. B 

·be ten tölt&ui. A fOhe:roegek nagyrésze aktiv 
azt ven a hadmüveletekben. Ismeretes, hogy 
Jlri.gyes főherceg a hadsereg·· föparanosnoki 
tisztét ~Iti be és ugyancsak: a főparancsnok• 
ságboz .beosztva mük.ödik Károly Ferenc Jó· 
eef trónörökös is. József Ferdinánd főherceg 
mind hadtesparancsnok Auffenberg seregében 
operált, késöbb azonban önálló csapatként ve~ 
zetts hadtestét. Péter Ferdinánd föherc3g, aid 
h"'!losztályparanosnok,. ugyancsak az Auffan· 
berg seregében harcolt. Lipót Szaivátor főher• 
eeg a monarchia tüzérségének fófelügyoiöje és 
több izben nyilvánosságra került. . hogy rés2.t 
vett a tüzérségi harcokban, Károly Albreeb.t 
fOherceg egyik lovashadosztály vezérkarához 
beosztva miiködik és hadosztályában már idáig 
tizennMY ütközetben vett részt. József főher
ceg egy gyaloghado::zts1y parancsnoka és a 
déli harctéren többször volt tüzben. .Furcnc 
Szaivátor főherceg az önkéntes sebosüit ápol!a 
ftsfelügyelője és ebben a hivatásban óriási mun · 
ká.t fejt ki. Ugyanebben a munkakörben tavé
kenykedik Jenő föhercag, akinek egészségi ál
lapota nem engedi meg a harctéri azolgálatot. 
A 19 esztendős Miksa föherc~g. akH az urdl
kodó nemrég nevezett ki zászlóssá, most' r~sl.e· 
sül gyakorlati katonai kiképzésben. A logtöbb 
f6hercegn0 a sobBSijlt ápolásilan · vesz; tevékeny 
részt. Mária Terézia tőberoegnO a bécsi Hegf\~ 
utcai tartaléltkórházban önkéntes ápolőn ö, Mária 
Jozefa főhercegn6 az augarteni·palota kórMtá.· 
ban, a hadseregf6p!ll'ancanok leánya : lzcthcll• 
Márja föhercegoő betegápoló apáca, BndapestGn 
pedig Auguszta föhercegnő egyike a legsz;or• 
gslmasabb sebesültápolónőknek. 

- józsef főherceg uradalma a bevonult 
cselédek családjainak. József főherceg bán· . 
kuti uradaimábiUl Ba1•oss László urad1"\lmi fel
ügyelő intézkedésére, a hadba vonult cselédek 
hozzátartozói részéra a randes konvenciót n há
boru tartamára is kiadják. 

- Ujabban kik6pzett á.polónök vizsgá:z: .. 
tatása. Az aradi Vörös Kereszt fi?kcgya.~ülot 
által szervezett második önkéntes ápo!ónOi t"n
folyam is véget ért. Zimmermann Károly dr. 
közkórhiiai igazgató.f6orvos, a tanfolyam vo
zetl}je, cJütörtökÖn, pénteken és s2;ombaton dél· 
után 4-6 óra között vjzsg~tntja le a második 
kurzus hallgatóit, hogy azok is elnyorhessék aa 
ápolónői oktavelet hl a vöröskeresztel jelvényt 
.A. Vörös Kereszt elnöksége a lupok utján kéri 
az önkéntes ápotou6ket, akik. még nem tettek. , 
vizsgát, hogy a jelzett időben jolenjenek meg 
a közkórházban. Azokra az önkéntes ápoló
n6kre is kötelező a 'fW{ga, akik elvégezve a . 
második kurr.ust, már azoigálatot teltesitenek. 
- . - Leégett a lóverseny tribQn. A város· 

háza toron:yőre ma délután négy óra felé észre
vette, hogy a lóversenytér tribünje é~r. Értesi· 
tette a tüzoltóságot, de mikorra a tüzolt6k ki· 
vonultak, a &alkotmány nagy része már ösz· 
szeomlott s porráégett Még nem sikerült meg• -
lillapitani, hogy :Oli idézte elo· a tribün égését, 
de valószinünek látszis: u a feltevés, hogy 
gyermekek: játszadoztak a közelben s az O •i · 
gyázatlaneáguk okozta. a \üzet. A vizsgálat 
megindult, 

- Athelyezés. Az igazságügyminis.zter 
Laosa.r István aradi kir. járáabirósági iroda· 
tiaztet és Hagla.uer György borosjenői kir. iá~ t 
ré.sbirósági irnokot kölcsönösen ithelyeztu.. 

\ 

l 
l 
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· - A vasuti gyors~ és teherárufora:atom.. -Az- Aradi Közlö~Yl 

191~. október_l-től uj ala~::~:{et:9z: :-iéb~~~- ~ 
elö~izetést n gitott. ~or,aalom meg o an bénitoa .l 

• nrt·a .t,;ARADIKÖZLÖ~~--~-:~· ... ·.· .•.. . ' . 1914. október r :· = 
Uránia Szinház 

A.z A01ev. igazgatóaAg& értesiti a azillitó kö&ön· 
""e~ hogy u aradi tatohAd telepönkön · 16teaiteU: 
.,Arad·Fütőház" elnevezésil mellék árnkeel6si hely 
müködését szeptember hó 80-ával beszünteHük, mifel 
CJktóber hó l-ével u államvasutak .Arad állomá.· 
•ukon ·a gyors· 'és teheráruk rendes kezelését vo
na.lainkra is ujból felvessik:; · Vonalainkra feladás 
alá ker\llő szállitmányok október hó l-t6l kezdőrl6-
leg wir osak a m. kir. államvasutak pályaudvarin. 
Jdhatók fel. Állomásainkon október hó l-je előU 
Arad Füt6húhoz feladoU taherdarabáruk, ha P 
t.rtisitéa Arad·Fütöháll részér& történik, még Arad
Fiitéihbnál veendök át. - Ugyancsak u Aosev. 
igazgatósága értesiti arról is a közönséget, hogy 
vasuti kocsiknak az ü.zletszabáJysatban és dijsza
básokba.n meghatározott ú küJön kihirdetett; \ be-, 
illetve kirakási idejét október hó 1-től kezdve visz
Rzávonásig az aradi és csanádi egyesült vasutakon 
hat nappali órára szállitják le. A hat nappali 1'8.· 
kodAai óra a. közhirré tett raktári hivatalolt órák 
ke.zdctélöl, illetőleg a kocsinak rendelkezésre bo· 
caájtásától megszakitás nélkül, egyhuzamban u es~ 
teli órik befejezéséig számíttatik. Ezt a megszori~ 
tá.st árutorlódás következtében beállott kocsihiány 

Az )).radi Közlöny 
~lö~izetési árai; 

és 1gy a hiran1,1ag beszer-· 1 

zése háromszor annyiba l ~---------------~~~ kerül mint rendes kö~ •• 
rüimények között. tooáb· l 
bá a lap elöátlitásához 
uükaéges papir, fiesték.t 
olaj. •t~. megdi:i.gult ~ 

nüatt léptetik életbe. • 
- A szDlök az Iskola-befratás alkalmá.· 

val ne mulasszák el Fischer Simon Nagy Arn
házát Arad, Szabadság-tér 12. sz. alatt felke-

. resni, ahol az internátus által előirt összes 
szükségletek iskolás gyermekek részére legna
gyobb választékban és a legolcsóbb árban be
szerezhetö. Különös nagy ·raktár van iskola
táskák, fehérnemü, kalapok, sapkák, esőemyök, 
nyakkendök, harisnyák és még ezerféle cik
kekben. 1989 

- Thermosok, tábori ku1acsok minden 
naj;!yságban állandóan raktáron, . ugyszintén 
kórházi felszerelések u. m. ágytálak, urin-üve
rJt k, itató, köplícsész6k, mosdók porz •. és zo-
1tlimcbóllegjutányosabban beszerezhetök • .Fiacher 
-Mór Arad, Andrássy-tér 25. Városi és megvei. 
telefon 568. 4915 

- Háboruba vonulók részére tevesz6r ... 
kabátolr, nadrágolr, swatterek, hósnpkák, térd·, 
.b.as- és érmelegitők, keztyök, selyem a1s6gar
uiturák, hálózsákok legolcsóbban beszerezhetölt 
"Chic" uridivat üzlet .Arad, Andrássy-té.r 15. · 
PtinnoniiHu:állodával szemben. 1321 

- Uj és használt iskolflkönyvek Kerpal 
, könyvkf~reske.1és6bou, Andróssy-tér 20. kapha~ 

t.ók. Tisr-.{!1 állapotu használtak félárban. 
- Nyomtatvány-rendelök b. figyeimébe : 

. 'VJ•om 1at ninyokat a rendkivilli álL·j)Otok da~ 
.· r~ P>!yel.nre még - zavartalanul szál· 
; urk. A lt>g'egyszerübbtOl a legizlésesebbig 

. n';.·.w:crn.fi ;i vo.Edat .és kőnvvköt6szet1 muu
L\t. ·• ~~· .. 1v' ~ úemelés nélk"at a legrövidebb 
\c.:V;n t...~ ü · 1. ~J t. Az Aradi Nyomd& Rész
~)Jhir€:S~Cá.i· aradi caanádl egyesült vasutak 
rJot.:...Jábi'n. 

----=------=~------=---=-----=== 
Rudnyánszky Endre. 

Helyben: · 

Egy hóra 2 K - fi_ a közönség ~okozot· 
11 éore 6 K _ J. ta bb igényeit tartotta 
.l..~. . · ' szem előtt és nem 

Vidéken • · szállitotta le szöoeg~ 

Egy hóra 2 K Zl.O ~. és ma is a rés:li nagy~ 
. · lrészénekterjedelmét 

1J,1 éore ' 7. K - f. ságban jelenik meg. 

Az . Arádi Köz l ön y 1 
minden negyed- nem kiméloe a nagy 
éDes előFizetője in- an y agi áldozatot, 
ggen és bérmentoe 

kapja az 

: Aradi Közlöny 
Nagy Képes Naptárát 

napról~napra kimerítően 
~zámol be az izgalmas 
napoltnak nag1J esemé· 
nyeiröl, ezonltioiU ter
jedelmes tudósításokat, 
megbizható híreket. és a 
húboru minden rés~etére 

- 1915. éore. ltiter.iedö cikkeket közöl. .. 
Amidön t. olonsóiulmt arra hérjült, hOgy lapunkat ,. 
ismerőseik körében to oá bbra is terjessY.elt, egyíde· 
jülcg ama t. elö!<izetöinliet, akik az eiMizetesi hát
ra10ttot, dacára ~elszólitúsunknak, eddig nem húl· 
d ötték be, ~clltérjűlt hog g ezen üsszeget bckilldcni, i 
az elöliizetést pedig megujitaui szioeskedjenek. l 
.... .a ....................... l 

. . • . l ... ' 

~kola;dé~ ... 1914~~ 1 
' ~ .... ~ 

Iskolakönyvek 
. minden tanintézet r eszére . 

UJ 
• és használt~ 

( 
! 
' állapotb~n kaphatók: Felelős azerkesztő : l 

... -~~~~~lfi .... J!'I!!L!!!!!IZI!!!J~!I!'!IY""'~-±--!!!1!_ &!l!!l.!l!!l&!!!JII!!!I!!!'!!'!&-._~I!'!! .• !!!!JI!II!I!!~IIIII!!!!MIBB- . , . 

N:j·~(~::;; l Kerp~l Izsó l 

/ 

. .. 'It~-. J"ola(fo" nyvak ·' l köny.vk. ereskedéséb'én, Andrássy-tér- 20. sz. 
~i\ l ü . , .· (Fischer Eli z- palota) . . 

· lrószere.k! - ) · 
·Füzetek! 
Táskák!·. . 1231 . 

__ nagy választékb~n kaphaták. · 

'Já1nbor Antal 
könyv· és papirüzletében 

Tiszta ~llapotu használt· 
i l 

'iskolakönyvek 
·félárban. 

l 

'" Andrássy-tér 3. (Tabajdi-utca! cldal) 1 rttlndcn tankönyv használhatóságáért felelek. 
, Telefon szánt 1022. ; 
--- . • 1\ Vidéki megrendelése-ket is pontosali inté-

• .a ezen rovat ..tatt köiloi.tekért nem vAllalunk l 
Lbuss~get. . t: zek el. -. telefon 385 st. 5\06 

Csütörtöktől-vasárnapig . 
! . . • . '. ~ 

't 
. . i 

A cs •. é~ kir .. hadüuv·l 
m1n1szter1um · ~ 

irattára részére készUlt 

Ititeles 
harctéri hiradó 
U84WWA Ai 5 ·-•!tit1SSWSa 

(Kriegsjournal). f 

t 

l 
' / 

ll. déli harctéri sorozata: 
L A Drinán hidat vernek az át ... ~ 
! keléshez. 1 · , · 

2. A drugacai harc foglyai. · • 
3. Kötözőhely a cb:ug;acai csata

téren. 
4. Operációs sátor a . drugacai 

csatatéren. 
&. U'tászok munká.ban. 
8. Szerb hadizsákmány. 
7. A távirászkülönitmény mun

kába.n. 
8. Harc a Gucevo magaslaton . 

J 

J 
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Nyilatkozat. 
1'isztelettel tudatom a cigarettázó urakkal, hogy a Fiume-Triell ti •·•odl·ano S D gyár a háboru álta! okozott nehéz vt-
••• • • szonyokra való tekintettel a 
Clubspecialité szivarkahUvely árát 50 :w::::~~; 
könyvacskés szivarkapapir árát pedig 10 fl Dérre t Azon felill forgalomba 
hozott egy 4 filléres csomagolásu papirt Modiano spedaUté név alatt. 
Halász Ferenc, a Modiano Fiume-Triesti gyár vezérképviselője. 

lr6rAl&'t&.r a :D2.: li:..J.r~ 'do:li&n.Y• 5s am:t:var k:tl.1~~J. 5%""1d4ban: ms 

• 
Apró hirdet.éselL 

Költözköd ők 
· figyelmébe t 

(::ALKALMAZAST K~REs.J l bef6ráre,~~r~~~~':;'!moBként.l Matt e r· n e'' --·· : _ Ugorkit ecetbe 100 drbonként 2 ill 

l 
koronáért szálllt· ssatmári Szabó ll» · 

ViUamos vHagitási berende
zéseket csillárokkal egyfitt, 
kedvező feltételek mellett 

, Márlegilép u . István Faiskola és Kertészete Pan-
konyvel6, perlekt magyar-német kota, CSOm&f{OláB önköltségi ár:b&n po!oska• és malyirtó vállalat 
levelez6, azonna.J.l belépésre illiBt lesz felszám.Uva, rendelésnél aa 
keres. Esetleg délutáni munkát l érték fele beküldendö. 5059 Arad, Tabajdi Károly-utca l. IZ. 

szerel és szállit s3GJ 

Koch Dániel. 
váll~'.. Megkeresések "Mérlegké- Jlinden ~end~~&eril Te1 e:ron. 1o---4D. 
pes Jelige alatt a ldadóbe kéret-. • h --"''t d k.if ást 1 ... n t 

Arad, Deák :Ferenc-uto a. 42. as. 
nek. 604 7 a-.wu ' e og a an auapo - (Tulajdoaoa:. Pl.ec:ber.) 

ban lev6 irógépek, legjutányosabb 2 szobás csinos udvari 
[ ::i] irban jótá.llés mellett, Ztffer él 

l KIAD6 LA KAS. . 'J Hollóa cégnél (Br. Bohus palot, 
.J.'!' ill, em.) kaphatók. Ugyanott min-

- - dennemű iró és sokszorositó-gép 
a atoal ssoba . javltások legolcsóbban elvállaltat-

nak. 6049-

120 BL 
tava1yt fehér mu.szkal hegyi bor 

---~.--------_j eladó ifj. Schel:er i.ároly, Ujszent-
1 uo'blt, konyha, anna. ó098 

és mellékhelyiségekbal f.ll6' JakAs 
november l·re, Ssen.t ,Pál-utca 6. 
sz. alatt, ldadó. 6141 

el6szoba és ftlrd6szobából álló m~ 
dern lakás november 1-tat kiadó. BoroshoJdók 
Bővebbet Deák Ferenc-mea 4., 7 drb 60 Uteres taljesen uj ászok 
a háilelügyelünéL 6142 hordó, kitünő tölgyfából kós~ö.lt, 

m8 -r. .... atoal esoba jutányos ·árban eladó szatmári 
a- Szabó Istvin szölőbirtokosnál, P an~ 

fnrdeiuobával. esetleg konyhával, kota. 6117 
butorozva kiadó. Cim a kiadóhi-
vatalban. · - M44 

. U'toal lakú 
4 ·~v.oba 6s mellékhelylségek, Szent 
Lászl~utca 6. szám alatt, azonnal 
oJesón ~dó. &vebbet dr. Csiky 
tigyvédnél, Fbldinánd~utca . 7. sz. 
alatt. 5148 

Thököly Imre-utca 55. 
3 szobás utcai lakás mlnden hozz!. 
tartozóval, csukott folyosó, kerttel, 

. november l·ére kiadó, 6143 

lfodern 2 ISObis 
erkélyes lakások elő· és filrd<>· 
szobá.val novembene Nagy Sándor· 
utca '1.. sz. a. kiadók. 6106 

Es:v 2 •sobál 
udvai lakás, U.vegezett folyosó· 
val, malyben vizvezeték és eloset 
van, novembe1' l-re vagy azonnal 
kladó, Vécsey-utca 12. ó132 

Kiadó lakk. 
~odemebb berendeMssei ~ 
5 szobás lakás, mely ill 8 utcai 
fs 2 udvari szobából 6& a ssflksé. 
ges mellékhe~yiségekból azonnal. 
ra kiadó. Ertekezhetni Petőfi
utca l& a. ala Ui & há.zfelügyel6nél. 

9005 n ~LtsELADÁL, J) 
Burgonya 

kitünG Ilii kisebb--nagyobb menyt. 
ségben házhoz szállitva kapható, 
Niederhauser GynlL Arad posta 
fiók.. 6040 

Veuek 
Ul'aktól levetett férfirohi t. ·• téU 
kabátot, vátosi 6s utazó bundát a 
legm&g88abb árban. Bleier Ign&tz:, 
Szent-Pál-u. 1~ . 4699 

r 

KöasönetnyUvbltál. 
F. hó 28-án az Apollóban a folyo
són hagyott kabátomba ismeret
len jótevő ajándékot tett. Eiuton 
mondok hálás kösmönetet. a cuk
rokért az ajándékadó két kis leány· 
nak. Leberstein Samu. 6148 

Inclia fogoleppek , 
'8 legmakacsabb fogfájást azonnal 
megszüntetik, ára 70 fillér. Fórak· 
tár Gutori Földes Kelemen ·gyógyw 
szartára és vegyészeti laborato
riurna Aradon. vsszes készítmé
nyeink kaphatók Hehs Vilmos 
Batthyány-utcai gy6pszertárába.n. 

Behl-féle 
Vasaschinabor • .Szuverén sser vér· 
szegénység, sápkor, szédülés a 
vérszegénységből eredft idegbajok, 
ldegrohamok, étvágytalanság, gyo· 
morbánt&lmak, láz, általános gyön· 
geség ellen pá.Jatlan vérképző és 
vérjavitó, bhtos óvszer malá.rikus 
fertőzések és infekciókból ered6 
megbetegedések ellen ugy felnőt· 
teknek, mint gyermekeknek. .Ara 
2 korona 40 fillér. Késziti: Hehs 
Vilmos gyógyszeltára AJ&don, 
Battbyány .. uteza. 1608. 

Bsörm611, nhanemilell, 
n5nyegek megóvásAra ajánlunk 
malykeveréket 20 és 40 filléres 
csomagokban, legfinomabb resuba 
llmált Nattalint klló 1 korona. 
Terpentin olajat. kiló 2 korona. 
PachsuU levelet, kiló 8 korona. 
Rovarport noró dobozokba& 20 
fillér, bádog dobozokban 80 és 60 
fillér. Légy iltó szereket, légy fo
gókat, Zacherlint. stb. Földes gyógy
szertár Deák ~erenc-utea •. Hehs 
gyógyszertár Batthyány-utca. 1224. 

Elvállal teljes bér~ ~d.Jlodák, 
intézetek, nagyobb magánlakások 
féreg elleni biztositAsát csekély 
évi bérért. - Poloskák és ezek 
petéinek végleges kiirtását egy 
évi jotá.llás meUett. A tisztitand6 
szobákból sem a butorzat, sem 
semmi más nem távolittatik el e 
igy az irtási munkálat a háztartás
bau semmi kárt, vagy zavart nem 
okozl 3561 
280~1914. 

Hirdetmény. 
TudomásoJIU'a jutott, hogy a 

harctérről hazaérkezett tGbb sebe-

lakás 
a konyhában vizvezeték • 
kel, azonnal. v. okt. l-re · 
ki a d 6~ Fl6ri(ln .. utca 
68., 3-ik ajtó. ól 44 

srut katona oroaz és 818rb 16fegy- , ·- .-

1
.--- · f 

vert • egyéb hadifelszerelési c lk- D e a r 1 n g 0 r · ket hozott magával s ezeB tár-
gyakat polgári egyéneknek el-
adta. Ezen fegyverek és hadfel- G e n t l e m e n 
szerelési cikkek nein képezik az l · 
illet6 katonik magántulajdonát, YilA.gbirD • 
hanem hadizsá.kmányt, mint ilyen. 
a katonai ·kincstár tulajdonát ké· s • k h •• · 

1 pef~unvom .enn6Hogva mind- Z1Var a uve y 
azokat, akiknek llyen fegyverek, 
hadfelszerelési cikkek birtokában sterallzált antinikotin vattával. 
vannak,. hogy awkat a m. kir. 
6476-914. M. E. számu rendelet· Minden dobozban 120 darab. 
5. §-a értelmAben 48 óra . alatt 
hivatalomhoz szolgáltassák be, 
mert ellenkez6 esetoen ellenök a 
hivatkozott rendelet értelmében 
fogok eljárni. · 
Ar~ 1914. szeptember 27. 

Greéa Náador, 
fökapitánJ. 

,1ra.Dkövi 
hegyközsig 

elöljár6sága közbirri te
sz~ hogy ;llraDkövi hegy

. község t_erüldin , • 

aszüret 
j. évi okt6ber s .. en veszi 

Ujdonságl 
Kapható: 

.A..Fl.AZX:>N" 
a különlegességi dohány· 

tőzsdében. 2111 

----------------------.... i 

Uzlet· és milhely" 
Athelyezésl 

A nagyérdemü közönség szives 
tudomására adom, hogy a Hunyadi
utca 3. szám alatt volt ' as• 

férfi- nöi és gyermekcipó 
raktárarnat és mühelyemet 
Weitzer Jáno8-utca sarkán 

(volt Templom-utca) 

levft házb~ ~. főpostávalezemben 
helyeztem át. Uzletem teljesen meg 
van nagyobbitva s állandóan saját 
mühelyemben készült elismert leg
jobb minóségQ cipők kaphatók 
jutányos árért. Megrendelések éfl 
javítások pontosan elkéuülnek. 

További szives pártfogást kér: 

kezDetét. · 5147 4 GARA MIKLOS .. 
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Berliner. pamut 
kilója h é t koroná ér~ 
hatvéd6, valamint kapcának bar· 
ehettek olosó árért kapllatók • 

"Nöi divatáruhézban" 
Borot Benl-tér 4. wu 

(Széchenyi gazmalommal szemben.) 

~, öltözködők .. 
figyelmébe 

Ajánlluk 11111kszerü váJlalatllnkat 
v!lhmy- fs gázvilágitás és csengő- 1 
szerelésekben. Auer gazizzótest da· ~ 
rabja 32 és 36 fillér. Wolfram· ' 

égők gyiri irban. 

Minorita-palota. - 5184 

Valódi BNI&rll«al önmük0d6 
ablakred6nyök gyári rak· 
tár L 

· 1~enJiekkocsik 'J ' nagy választékban. · 

Zimmermann· lgnicz 

#@C' 

Telefon. 987, · 

.. .. --;& · Vizoeze
ték és csator· 
názási oállalat 
hol mindennemU csatÓhlázlist, 'ris
vezetéket, fürdő-, klosotiet, mosdót, 
uivattyus kutak felszerelését és ja
vítását . elvállalom s raktáron tar
tom. Nagy ~avitó mUhely. 26 évi 

. . · tapasztalatatm elég biztositók, hogy 
t. rendelőimnek az elvállnit mun• 
k:'it pontosan és olcsón eszközlöm 
ugy helybent mint' 'Vidéken. A 
nagyérdemü közönség nagyboosü 

pártfogását kéri fJUa 

Mókos- Márto·n 
vizvueték uerel6moater 

ARAD, Fábián-utca 12. sz. 

• • 4 WIM w 

' · Telefon 987. 

Aradi kószén és koksz fop~ahni vállalat 
t ~ !M?! ESE&MY L&ZE ,!!! 5!!!1 

Tisztelettel irteaitjük a t. rograaztó .kG:tllnséget, hogy a téli eziikBéglet 
beuené.le cóljá.ból ~wuok t • • 

l·s6 •endU Zabarzei dió l. kokszol 
1-sö rendU Porosz calon fUiö kőu2!0net 
l·&ő rendU Vasal6 fasz~net, 

RaKtárunkból Cserlioviia Péter~ utca 24 .. 
szám· álatt. 5.1 véve. . . , · · 

Mi~1tán nagyobb mcnnylsóg dll rondclkollésUnk"re. Uratlahnakat · t\1 kl· 
sebb iiJartelcpekct is kidegitiinf :Hid lg, a mil a Y•U!uli forga!()m helyre· új l. 

norinbergl, dlumü· és já· AJnnl1to;;na.k l&r~juk, ha m(uo must biz.tosltjn tóll sziiksóglolót, lllHt 

tékáru Uztetében . 18&1 · eltlre lé.thttólag kés6bb neMzgágckbo log U.tkiiZlll. ~ül . 

l914~ október 1 

tengyel gyula, 
mUlakátos, 

épDlet és vasazerkezeti mnhetye 

ARAD l 
DeAk Ferencz .. ut,~a 38. 

Tanulók felvétetQek. 
~- l 

Veszek 
\ ' 

Legmaa-asa.bb árban ., . .,,.~. 
esU.atöt, gyémállt- él bri· 

lián t ékszertá.r gya.k"-'t 

Deutst:~ Izidor 
' •-••or._• 

Neltzer J.-utca, Mlnarlta·ll•lota 
·- Telefon 438. •d& · 1098 

Kalmár, . József 
vllla:aylur:erei.l 

bad, Salaea-utea :1. •z. 
"l'elefoa 141. , · · Telefon 142. 

. Ajánlja t •• 

költözkodiSk figyelmébe: r' 

villanyos vilAgittisi berende2iésoket/' · 
vHlanyos csengő- és telefon b~ 
rendezéseket s minden e sHk- . 
mába vágó munká.t. Pon_tos és 
gyors munka. . ; • .,--,· 481 

lJ. aktaron ta.rt! 
villanyos csillárokat, villanyos flJ .. 

. _~:_ta~~-~~~-~~~~~t6_!_~ __ )DDA •aatL"'*!""M'!iW rr~-·---

1 zóodónyoket. 'rilhwyos vasalóknt, · 
Í villanyos hajsütő vasaka t. W olfraru . 

h\mpákat és mindennowü .villtl-
. nyos cikkokaf;. . · . · . . _______ ...... . ----··- . ·. 

IFiQ-;eí rne~tdé-;!1 
l .. MiutAnaz .· .. · . :Créri1~"-met 
~ "Aru~~~idö!~~!,!.!. hogy á n~Órd6mű 

hrlgykÖzönságet a félrevezetéstől megóvjamJ a~ 

/ vb· 'o. ly' ..... ,. .. ~ ...... e· '' 
. ,,_., . · , tZifil 'ftJA ~ili\u&liald. , 
~ ' ~ '-, ' 

i, . elnevozéshez a "DORE" szót is· caaiöltam. - . 
. Saját_ érdekében tessék csalds, 'oly tbolya 
. Crémet yásárolni, melyen az . . _t • • 

' '· . ' - ' ,, 
,,IbolYa Doré Créme 

felírás. látható. Ara l tégelynek 
1 korona. Kapható a készítőnél: .. 

' \ 

'. 

.................... 

. ·fehér és azines 

k(llap kiállilás 
. • ' • . l '· J 

nrlnden iblnep• és vasárnap 
esti 9 óráig a Fehér-Xereszttel 
a.zembell, rendkivüli olosó árak. · 

. . l . . ' 

Férfi kemény- és puha-
. kalapok · nagy raktáral t 

Kalap ds:&tltást, ftst,st és aJa .. 
, kitást a l e 1 uj a b b modelek 

után olcsón elvAllalom. 

' 1 
J 

' -
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